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OTVO F?! T EV SLO V E N S K E (3 A ZAD R UŽN E GA (D E NTRA V (D E LOV C U

NOV MEJNM V RAZVOJU
siovenske narodne skupnosti na Koroškem

V okviru prisrčne domače, s kuiturno-umetniikim sporedom bogato 
iipoinjene svečanovi je bii v petek prejšnji teden v Ceiovcu odprt 
novi, moderno zgrajeni in sodobno opremijeni Dom siovcn:kih zadrug. 
Po doigih ietih čakanja, prošenj, zahtev in prote:tov je siovensko za­
družništvo končno !e dobiio svoje središče in s tem pogoje, da bo 
krhko še boij uspešno razvijajo svojo dejavnost v korist vse siovenske 
narodne skupnosti na Koroškem. Zato je dograditev novega osred­
njega posiopja po vsej pravici vaien mejnik, otvoritev zgradbe pa v 
pravem pomenu besede praznik koroških Siovencev._______________

Pog.ea na novi aom siovenskega laafuznmva v Ceiovcu, Paumscngasse 5—7

PREDSTAVNiK! ZSO !N NSKS NA DUNAJU: ___________

Smo za pogajanja 
vendar 

brez diktatov

To je v otvoritvenem nagovoru 
ugotovit tudi posievodeči podpred­
sednik ZSZ dr. Mirt Zvvitter, ko je 
v tem prazničnem krogu pozdravit 
poteg predstavnikov naših osred­
njih narodnopotitičnih, kulturnih in 
gospodarskih organizacij tudi za­
stopnike slovenskih ustanov iz Trsta 
in Gorice ter iz Stovenilje, pri tem 
pa poudarit, da praznuje Zveza sio- 
venskih zadrug iep mejnik v svo­
jem razvoju, „saj je po dotgi dob) 
čakanja tn — kakor je to na Koro­
ikem že navada — borbe končno 
uspeio, da odpiramo dom naših 
zadrug".

V kratkem opisu zgodovine no­
vega zadružnega centra je dr. Zwit- 
ter navedei, da je na tem mestu 
nekdalj stala hiša .očeta koroških 
Stovencev" Andreja Einspieterja. 
.Upam, da ni simbot današnjega 
časa," je menil govornik, .da jo 
je zgubil na licitaciji, ker !je ves 
svoj denar zatožit za tisi Stimmen 
aus tnnerosterreich, da bi večino 
sodežetanov prepričal o pravično­
sti zahtev siovenskega ijudstva na 
Koroškem." Kot redek — če ne 
sptoh edinstven — primer pa je 
tudi naglasit, da je marala ZSZ 
vse od leta 1960 pa do teta 1972 
čakati na gradbeno dovoljenje. 
.Dvanajst !el smo prositi, smo zah­
teva)!, smo urgiraii, smo protestirat) 
— no, končno smo potem tudi do­
seg!) in to naj b) bi) )e tud! znak 
novega časa, da v zadnji fazi ie 
moramo najt) po! sožitja manjšina 
z večino in večina z manjšino."

Zveza siovenskiih zadrug je rav­
no teden dni pred otvoritvijo no­
vega zadružnega središča prazno- 
vaia 54-ietnico svoje ustanovitve. 
.Koroški Siovenci so imeti korajžo 
zastaviti jo že por mesecev po mar­
kantnem oktobrskem dogodku teta 
1920 — dne 28. februarja 1921," je 
dejoi dr. Mirt Zwitter ter orisat nje­
no trojno (unkdijo gospodarske 
ustanove koroških Siovencev: je re­
vizijska in organizacijska centraia, 
je centralna banka svojih denarnih 
in biagovnih zadrug In je blagovna 
centraia ieh zadrug. V tej trojni 
funkciji je zasnovana In grajena 
tudi nova hiša. V pritiičju je iepa 
nova denarna posiovainica — ban­
ka (k banki pa nujno spada tudi de­
nar, posebej naš domači denar, je 
opozoril posievodeči podpredsed­
nik ZSZ); druga funkcija ima svoje 
možnosti razvoja v prvem nad­

stropju, kjer so blagovni oddelek, 
knjigovodstvo in organizacijski se­
dež, poteg tega pa sejna dvorana; 
v drugem nadstropju pa sta poteg 
najemnika (odvetniška pisarna dr. 
Francija Zvdttra) iep šolski prostor 
za poslovodje fer revizijski odde- 
bk.

.Ker se pa držimo pregovora in 
reka, ki ga nam je dai siovenski 
pesnik, da naj ne bi deiaii samo za 
vsakdanji kruh, ker da čiovek je te- 
io in duh, smo maio še svojemu srcu 
siediii," je poudaril dr. Zwi!ter in 
ob tej priložnosti ofvorii tudi pri­
reditveno dvorano, ki naj bi do 
časa, ki naj ne bi bi) predaieč, ko

bo stai sredi Ceiovca novi tako tež­
ko pričakovani in tako siino potreb­
ni kuiturni center v obiiki Kuiturne- 
ga doma koroških Siovencev, siu- 
žiia kot razstavni prostor, kot pro­
stor za manjše koncertne, pevske in 
druge prireditve."

Ta razveseljiva in koristna prido­
bitev se je vključila v zavest in v 
življenje koroških Slovencev kot 
.Slovenska dvorana" — auia sio- 
venlca". Njen prvi korak po poti 
uspešne dejavnosti je bil vsekakor 
obetajoč: bil je to bogat kuiturno- 
umetniški spored otvoritvene sveča­
nosti, ki so ga ob kiavirski sprem- 
ijavi dr. Danila Švare izvajali solisti 
mariborske Opere pevci Veronika 
Mihelič, Emil Baronek In Aieksan- 
der Kovač ter violinistka Branka 
Kullčeva; je pa to predvsem tudi 
iikovna razstava kiparja Aleksan­
dra Kovača, ki osto.ie* odprta do 
27. marca.

Tako je posievodeči podpred­
sednik ZSZ dr. Mirt Zwitter iahko 
upravičeno zaktjučii z žeijo, da bi 
ta prosiava biia nov mejnik k no­
vemu razvoju naše zadružne cen- 
traie in s tem nova možnost za šir­
šo podporo naših zadrug čianom 
in koroškim Siovencem spioh!

Koroški Siovenci smo pripravijeni 
na pogajanja z zvezno viado, 
vendar ne pod pritiskom nespre- 
jemijivih diktatov. Tako nekako bi 
iahko v enem stavku zajeti bistvo 
izjav, ki so jih v sredo na tiskov­
ni konferenci na Dunaju podaii 
predstavniki obeh osrednjih organi­
zacij koroških Siovencev pred za­
stopniki avstrijskega in inozemske­
ga tiska.

Prvotno je bi) — kakor smo poro­
čati v zadnji števiiki našega tista — 
za sredo predviden razgovor pred­
stavnikov ZSO in MSKS pri zvez­
nem kancierju dr. Kreiskem, vendar 
ga je kancier v zadnjem trenutku 
zaradi oboienja odpovedat oziro­
ma preiožii za teden dni. Siovenski 
zastopniki so svoje bivanje na Du­
naju zato izkoristiti za tiskovno kon­
ferenco in tisk podrobno seznaniii s 
poiožajem in probiematiko sicven- 
ske narodne skupnosti na Koroš­
kem.

Ma tiskovni konferenci, kjer so 
sodeiovaii za ZSO predsednik dr. 
Franci Zwitter ter podpredsednika 
Hanzi Ogris in dr. Pave) Apovnik, 
za MSKS pa podpredsednik dr. Ma­
tevž Griic, osrednji tajnik dipi. jur. 
Fiiip Warasch in čian odbora Karet 
Smotie, so uvodoma zeio jasno po­
vedati, da predstavniki koroških 
Stovencev niso prišii na Dunaj — 
kakor je to skušat prikazati komen­
tator v KTZ — zaradi koncierjeve 
poiitike .bonbončkov in biča", 
marveč v pričakovanju, da jim bo 
kancicr posredovat nove predioge. 
Prav tako so poudariti pripravije- 
nost za pogajanja z zvezno viado, 
vendar v tej zvezi tudi nedvoumno 
povedaii:

# sodeiovanje zastopnikov sio- 
venske narodne skupnosti pri reše­
vanju manjšinskih vprašanj je mož­
no ie tedaj, če se opusti vsakršna

obiika ugotavijanja aii prešteva­
nja;

# pri nadaijnjih ukrepih za iz­
vajanje doiočii državne pogodbe 
naj bi viada upoštevaia tozadev­
ne predioge siovenske narodne 
skupnosti vse od Spomenice koro­
ških Siovencev iz teta 1955 daije ter 
naj bi z reševanjem takoj začeia;

# za izpoinitev zahtev je potre­
ben točen, v sporazumu z osrednji­
ma siovenskima organizacijama se- 
stavijen terminski koiedar, kajti za 
siovensko narodno skupnost na Ko­
roškem je nesprejemijivo, da bi iz­
poinitev čiena 7 in s tem zagoto­
vitev njenih živijenjskih pravic za- 
viseia od nakijučja aii bi se ceio za- 
viačevaia nadaijnjih 20 iet.

Pri tem so zastopniki ZSO in 
MSKS opozoriti na dejstvo, da 20 
iet pogajanj z viado pravzaprav 
ni rodiio uspehov, kajti vsi doseda­
nji ukrepi za izvajanje čiena 7 so 
biii sprejeti brez sodeiovanja in 
proti interesom prizadete manjšine. 
Prev zaradi tega so biti koroški 
Siovenci tudi prisiljeni, da se obr­
nejo na državo matičnega naroda 
s prošnjo, da podpre njihov boj če 
potrebno z internecionaiizacijo pro- 
biema. Kijub temu so koroški Sio­
venci — kakor je biio povedano — 
siejkoprej mnenja, da je najboij 
zažeijena sporazumna rešitev od­
prtih vprašanj med zvezno viado in 
predstavniki siovenske narodne 
skupnosti, vendar mora tukaj tudi 
viada pokazati iskreno pripravije- 
nost. Predvsem pa mora odstopiti 
od vsakršne obiike ugotavljanja, 
ker tako ugotavijanje v državni po­
godbi ni predvideno, ker po dvaj­
setih ietih niso več dani pogoji kot 
ob skienitvi državne pogodbe in 
ker bi to pomeniio staine narod­
nostne boje, saj bi nemškonacionai- 
ne site svoj pritisk na manjšino ie 
še povečate.

Potrebne bodo 
konsekvence

če člen 7 državne pogodbe ne bo izveden
Med najrazličnejšimi forumi v Sloveniji in Jugoslaviji je pred ne­

davnim tudi občinska konferenca SZDL Maribor obširno razpravijala o 
trenutnem stanju odnosov med Jugoslavijo in Avstrijo. Pri tem je pred­
sednik občinske konference Gorazd Mazej ugotovi), da odnosi z repubiiko 
Avstrijo vzbujajo vse več zanimanja pri kar najširšem krogu delovnih ljudi 
in občanov, .predvsem zadnje čase, ko se tudi odnosi v sami sosedni 
državi zapletajo glede reševanja statusa slovenske narodnostne skupnosti 
na avstrijskem Koroškem".

Predsednik Mazej je dejal, da je bila občina Maribor v dosedanjih 
odnosih in sodelovanju z Avstrijo široko zajeta s celim kompleksom so­
delovanja, tako na področju gospodarstva, kulture, športa, različnih drugih 
dejavnosti, po posameznih društvih, družbenih organizacijah itd. Kot 
obmejna občina je za te odnose seveda še naprej zainteresirana, toda pred­
vsem v okviru splošne zunanjepolitične usmeritve Jugoslavije in Slovenije, 
je naglasil predsednik Mazej in dodal: Moramo reči, da glede odnosov 
naše države do sosednje republike Avstrije absolutno podpiramo stališča 
naših vodstev in bomo tudi v bodoče vse naše aktivnosti glede sodelovanja 
z Avstrijo osredotočili v okviru teh že sedaj splošno oblikovanih stališč.

.Poudariti je treba," je posebej opozoril, „da so naša občina, delov­
ni ljudje in občani v celoti zainteresirani za uresničitev 7. člena avstrij­
ske državne pogodbe in da živo spremljamo vsa dogajanja v zvezi s polo­
žajem in statusom slovenske narodnostne skupnosti na avstrijskem Koro­
škem. Ugotavljamo, da bomo morali sprejeti določene konsekvence tudi 
v naših dosedanjih in prihodnjih odnosih z republiko Avstrijo, če se ne 
bo v doglednem času uresničil 7. člen in če bodo skušale uradne avstrijske 
oblasti uresničiti vse tisto, kar je bilo v zadnjem času povedano iz naj­
višjih avstrijskih krogov — to se pravi glede nasilnega preštevanja slo­
venske narodnostne skupnosti kakor tudi položaja, ki nikakor ni spodbu­
den in na ravni dosedanjih dobrih medsebojnih sosedskih odnosov."

Prav tako so se s položajem koroških Slovencev bavili na sestanku 
aktiva mariborskih kulturnih delavcev, kjer so v posebni izjavi protesti­
rali proti krnjenju narodnostnih in kulturnih pravic, proti neizpolnje­
vanju določil člena 7, proti netočnemu obveščanju in napačnemu prikazo­
vanju slovenske koroške kulture oziroma njenemu zamolčevanju. Pozvali 
so kulturne delavce v Avstriji, da povzdignejo glas v korist izboljšanja 
odnosov avstrijskih krogov do koroških Slovencev in njihove kulture.
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Od leta 1970 dalje odmevajo s Ko­
roške čedalje glasneje bobni Hitler­
jevih potomcev. Pravzaprav so se 
oglašali že dolgo pred Hitlerjem in 
niso nikoli utihnili. Izbruhi strupenih 
besed tam od govornikov Heimat- 
diensta do njihovih somišljenikov, ki 
vodije druge stranke, nas vedno bolj 
spominjajo na leta pred drugo sve­
tovno vojno.

Toda od leta 1970 dalje smo s Ko­
roške slišali tudi besede o spravi, so­
žitju in odpuščanju. Največ jih je bilo 
na škofijski sinodi leta 1972. Ponov­
no smo jih slišali v Postnem pastir­
skem listu, ki ga je koroški škof na­
slovil svojim vernikom januarja 1975. 
Ob njih bi človek utegnil pomisliti, 
da koroška noč le ni tako črna. Po­
mislil bi, da se še sliši glas poštenja 
in razuma.

Ali pa bi imel prav, če bi tako 
pomislil? Je res na vidiku nov duh 
sprave? Je res med izbruhi veliko- 
nemštva na eni strani in človeko­
ljubnimi gesli na drugi taka razlika, 
kot se zdi? Ali lahko torej upamo, 
da je koroška Cerkev stopila na svet­
lejša pota, kot jih je ubirala 900 let, 
ko je bila eden od stebrov potujče­
vanja?

Sprava, sožitje, odpuščanje... sa­
me lepe besede. Še več: te besede bi 
morale pomeniti vodilo človekovemu 
ravnanju. Toda tako vlogo bodo do­
bile le, če jih bodo mislili resno in 
odkrito in če bodo izrečene s trdno 
odločnostjo, da se uresničijo v vsej 
svoji vsebini. Če bi bile iz takega 
duha, bi jih lahko sprejeli z veseljem, 
kot^ znak, da je med ljudmi pričel 
lepši dan medsebojnega zaupanja in 
prijateljstva.

Toda sprava, sožitje in odpuščanje 
so lahko tudi samo besede, ki jih ti­
sti, ki jih je izrekel, ne misli resno. 
Če je tako, so to najhujše laži! Tedaj 
so nevarnejše, kot je odkrita laž, ki 
je že navzven grda in jo takoj spo­
znamo. Nevarnejše zato, ker vemo, 
da lahko lepa beseda usodneje za­
vede. Je kakor strup, ki ga ponudimo 
v kristalni čaši, pomešan med naj­
bolj sladko pijačo.

Ko že nekaj časa poslušamo iz 
Koroške poleg groženj in zastraše­
vanj tudi lepe besede o spravi in so­
žitju, si moramo biti na jasnem, ali 
jih izgovarjajo pošteno, ali ne. Ali res 
mislijo, kar govorijo? Ali so resnica, 
ki obeta, da bo nastopil nov čas 
bratstva, ali pa so laž, ki bo našim 
ustnicam še bolj približala morilsko 
kupo genocida?

Kako naj tedaj spoznamo, kaj je 
resnica? Mislim, da bo zadostovalo, 
če se pri iskanju odgovora ozremo sa­
mo na nekaj dejstev. Videli bomo, 
da nam bodo ta dejstva kaj hitro raz­
bila naša prostodušna pričakovanja, 
da je na Koroškem zavladal nov duh, 
čeprav le v Cerkvi.

Sprava ni le beseda. Pomeni, da 
je poprej vladal spor in da se je 
zgodilo tako kot pri vsakem sporu, 
ko je zagrešenega veliko zla in krivic. 
Tisti, ki je močnejši, to je večina, je 
v sporu vedno tisti, ki huje udari. 
Slovenski pregovor pravi: „Kdor je 
jačji, tlači." Manjšina je vedno žrtev. 
Če hočemo zdaj spregovoriti o spravi, 
bi se morali najprej zmeniti, kako 
bodo odpravili krivice in kako po­
ravnali zlo. Šele potem, ko storilec 
odpravi krivice, si obe stranki lahko 
sežeta v roko. Pa ne prej!

Ali je bila popravljena kaka kri­
vica Slovencem na Koroškem? Južna 
Koroška je bila še v začetku tega sto­
letja enako slovensko ozemlje kot vse 
ostalo, ki je danes svobodno. Veliko- 
nemški načrti, ki imajo svoje kore­
nine dolgo pred Hitlerjem, so hoteli 
to ozemlje razkosati. Pravočasni raz­
pad stare Avstrije je preprečil, da se 
niso uresničili tudi na Štajerskem, 
Kranjskem in celo Primorskem, kjer 
so se zadnji Habsburžani menili o 
nemškem klinu od Trbiža proti Go­
rici in Trstu. Uresničujejo pa se na 
Koroškem, najprej v prvi republiki, 
potem pod Hitlerjem in zdaj v drugi 
republiki. Načrtno zabijanje nemških

klinov je povzročilo, da v marsika­
terem še pred desetletjem popolnoma 
slovenskem kraju danes že do tretjine 
ali več ljudi, zlasti otrok, govori 
nemško. K tem ukrepom sodi pred­
vsem sistematično ponemčevanje v 
vrtcih in šolah. Potem sodi sem iz- 
občevanje slovenščine iz javnega živ­
ljenja, zastraševanje in zapostavlja­
nje, ter celo skrunjenje grobov.

Kaj od vsega tega je še mogoče po­
praviti, da bi bila možna sprava? So 
postali vsi otroški vrtci na sloven­
skem ozemlju vsaj dvojezični? Isto 
se lahko vprašamo glede šol. Ali je 
dvojezičnost uresničena za obe na­
rodni skupnosti? Kje je nad 100.000 
Slovencev, kolikor jih je živelo na 
Koroškem ob prelomu stoletja (še leta 
1890 so našteli 101.030 ljudi, ki so 
izjavili, da govorijo slovensko, kar 
je pomenilo 29,53 "/o vsega prebival­
stva Koroške; že takrat je bilo Slo­
vencev dosti več). Še leta 1922 je bilo 
80 župnij, kjer se je uporabljal sa­
mo slovenski jezik, dvojezičnih pa 
je bilo 26. Leta 1964 je bilo prvih 
le še 21, drugih pa že 53. Medtem 
ko je bilo v južni Koroški leta 1922

le 8 nemško uradovanih župnij, jih 
je bilo leta 1969 že 40. Po zadnji si­
nodi, ki je veliko govorila o spravi, 
so še nadajnje župnije postale dvo­
jezične in kmalu samo slovenskih 
ne bo več, če bo šlo tako naprej. 
Češ, da je tako demokratično. Sinoda 
je s tem uzakonila tisto vrsto dvo­
jezičnosti, za katero vemo, da je zad­
nja stopnja k popolnemu potujčenju. 
To je namreč dvojezičnost samo za en 
narod, le za Slovence. Vemo, da so 
otroci, ki govorijo nemško, pa tudi 
slovenski, ki so prijavljeni v nem­
ško šolo, pri verouku izvzeti iz dvo­
jezičnosti. Za njih velja le nemščina. 
Vemo tudi, da ni nikake dvojezično­
sti v Celovcu in Beljaku, ki sta narav­
ni središči dežele. Ne, dvojezičnosti 
ni, kadar gre za kraje in ljudi, ki jih 
je že uspelo potujčiti. Zahtevajo pa 
dvojezičnost v še slovensko govore­
čih predelih dežele in uvajajo nem­
ščino, če se priseli zgolj peščica nem­
ško govorečih prebivalcev, pa tudi 
zaradi zahtev nemčurjev, ki nemško 
sploh ne znajo. Le-ti utegnejo kot po­
daljšana janičarska roka Heimatdien- 
sta v okviru župnijskih in občinskih 
svetov še bolj utesniti uporabo slo­

venščine ali pa jo sploh odpraviti.
Ordinariat je bil tisti, ki je bistve­

no pripomogel k odpravi dvojezič­
nosti za vse šoloobvezne otroke. 
To je obenem pomenilo odpravo dvo­
jezičnosti pri verouku. Danes se mo­
ra zato večji del slovenskih otrok 
učiti verouk v nemščini, saj starši za­
radi zastraševanj nimajo poguma, da 
bi jih prijavili za slovenski pouk. 
Tudi tako je postal verouk dejav­
nik potujčevanja.

Po vojni je ordinariat razen tega 
zapovedal, da je treba ..upoštevati 
spremembe na jezikovnem področju", 
ki jih je dejansko povzročila nasilna 
germanizacija pod Hitlerjem in v pr­
vi republiki. ..Dvojezičnost", kakršno 
je razglasila sinoda, je s tem odlokom 
v polnem soglasju! Sinoda tudi pravi, 
da „je treba uporabo obeh deželnih 
jezikov koordinirati". Seveda ne ta­
ko, da bi bile v vseh celovških in 
beljaških cerkvah tudi slovenske maše 
in da bi bili tam nameščeni duhov­
niki, ki bi obvladali oba jezika!

Leta 1941 je ordinariat izdal od­
lok, ki zapoveduje na pokopališčih 
samo nemške napise. Danes je večina

napisov še vedno samo nemških, ce­
lo na grobovih ljudi, ki so bili za­
vedni Slovenci.

Škofija govori o spravi, vendar je 
kljub protestom pustila pri Gospe 
Sveti, ki je središče slovenske duhov­
nosti, župnika, ki se v sovraštvu do 
Slovencev ne loči od Heimatdiensta. 
Ta župnik je zato simbol ravnanja 
škofije.

Očitno je, da celovški škof hoče 
odpraviti starega zla. V svoji po­
slanici pa dobesedno piše, da „ ... ni 
treba, da odstranimo vse raznolikosti 
mnenj in dejanskih konfliktov; spra­
va je pač v tem, da ob vsej raz­
ličnosti (podčrtal pisec) najdemo 
pot k človeškim odnosom". Se pravi: 
vse naj ostane, kakor je bilo uresniče­
no z nasiljem preteklosti. Ostane 
naj Heimatdienst, ostanejo naj rezul­
tati potujčevanja, nemški napisi na 
pokopališčih, nemški verouk, nemški 
otroški vrtci itd. V poglavju o Ko­
roški spregovori g. škof zelo odloče­
no tudi o Nemcih, toda ali je res, 
da so vsi nemško govoreči Avstrijci 
Nemci? Obsodli je tudi .ločitvene zi­
dove". Ni povedal katere. Toda ve­
mo, da to leti na Slovence, ki no­

čejo več na pogovore na Dunaj. To 
je torej poslanica, ki govori o .pristni 
krščanski poti", v resnici pa je na­
vdahnjena od najbolj mračnih kr­
ščanstvu tujih sil.

Na Koroškem velja vse tisto, kar 
je nedavno zapisal J. Slak o potuj- 
čevalni vlogi videmske škofije in o 
težkih duhovnih razmerah v Beneški 
Sloveniji. Pri tem je poudaril: .Tako 
je šlo in tako gre še danes po dolo­
čenem tiru." V Benečiji od Mussoli­
nija dalje, na Koroškem že 900 let.

Koliko zla je torej popravljenega? 
NIČ! Nasprotno: zlo se nadaljuje, 
nekje odkrito drugje preoblečeno v 
demokratične fraze. Koroški ordi­
nariat je pokopal encikliko „Mir na 
zemlji", ki med drugim pravi: .Vse, 
kar se naredi zoper narodno manjši­
no z namenom, da se zaduši in zatre 
njihova življenjska sila, je hud pre­
stopek zoper pravičnost, in to še bolj, 
če takšno postopanje meri na uniče­
nje manjšine." Uničenje pa je prav 
gotovo velikonemški cilj na Koro­
škem. Slišali smo, da bo zavladal 
mir, ko enega od obeh narodov ne 
bo več. Koroški škof je podobno, 
ko mnogi njegovi predniki, sokriv 
za tak razvoj. S tem ni le grobar 
manjšine, ampak tudi lastne Cerkve. 
Nekaj slovenskih besed, ki jih je izre­
kel ob izrednih ceremonijah, nič ne 
spremeni dejstev. Te besede ne odteh­
tajo milijone in milijarde zadušenih 
slovenskih besed in pesmi, ki jih je 
pomagala moriti tudi škofija. Izjave 
brez dejanja so le slepilo.

Sožitje. Nekdo ima hišo. Pod za­
ščito tuje oblasti se v njo naseli tu­
jec. Najprej zasede eno sobo, po­
tem drugo, potem tretjo. Lastnik se 
stiska le še v eni sobi in kuhinji. Se­
veda tedaj ne more biti ne miru, ne 
sožitja. Pa pride nekdo in poreče: 
.Čas je za spravo in sožitje; dve 
stranki sta v biši, a ena ne more do 
kuhinje: ali ne bi bilo prav, če bi ti­
sta, ki ima ognjišče, pripustila še dru­
go zraven? Ali bi ne bilo lepo, če bi 
si obe stranki segli v roko?" Utes­
njeni lastnik bi dejal: .Oprosti so­
sed! Zavedam se, da sem ti v prete­
klosti prizadejal trpljenje. Ponižno 
te prosim za odpuščanje. Moje ognji­
šče je tvoje ognjišče. Odslej bodiva v 
bratski ljubezni." V bližnji cerkvi bi 
zazvonili zvonovi v čast dosežene 
sprave. Vstala bi nova .skupna Ko­
roška".

Ta vložek v razmišljanje je farsa, 
ki pa je žal dobesedno resnična. Da 
bi bila farsa še bolj karikirana, naj 
pripišem, da je tujec očital gospodar­
ju, da je pritepenec, ki naj se pobere 
čez Karavanke.

Po vsem, kar sem zapisal, količkaj 
trezen človek ne more več dvomiti o 
tem, kaj pomenijo besede sprava, so­
žitje in odpuščanje, ki jih slišimo s 
Koroške. V njih torej ni resnice, če­
prav jih pozamezniki brez dvoma 
izgovarjajo v poštenem hotenju. Ne 
vedo, da drugi, veliko bolj odločilni, 
to njihovo dobronamernost zlorab­
ljajo.

Prepričan sem, da je bilo nujno 
opozoriti na vso to neizmerno ne­
iskrenost, da bi nihče v svoji prosto- 
dušnosti ne nasedel ali celo mislil, 
da so nekateri glasovi iz Celovca .po­
memben prispevek k resnični spra­
vi". Kajti zlo, ki raste iz preteklosti 
v bodočnost, ne prizadeva le sloven­
ske narodne skupnosti kot celote, niti 
ne samo njenih posameznikov, ki jih 
čaka zmaličenje njihove osebnosti v 
potujčenju. Zlo se razen tega vedno 
znova vrača tudi nad nemško govo­
reče Avstrijce in nad same Nemce. 
O tem nas dovolj dobro pouči zgodo­
vina. Za Cerkev pa je predvsem važ­
no, da se zlo vrača in obrača tudi 
proti njej. Bolj ko popušča taki ne- 
krščanski dejavnosti v svojih vrstah, 
kot sem jo omenil, bolj ugaša pri lju­
deh posluh za krščanstvo in vedno 
več jih je, ki gredo brezbrižno mimo.

V koroški Cerkvi je preveč ledu, 
da bi od nje lahko pričakovali reši­
tev. Tudi tu bo potrebna nekaka in­
ternacionalizacija.

pww. dr. /Mri; Zu/oŠMr

Klub siovenskih študentov na Du­
naju nas je naprosi) za objavo na- 
stednjega poziva:

Spričo dogodkov zadnjih mese­
cev na Koroškem — minutega proti- 
stovenskega voiitnega boja ter spo­
razuma vseh meščanskih strank, da 
se naj ieta 1976 izvede ugotavija- 
nje manjšine — poziva K)ub sio- 
venskih študentov na Dunaju vse 
poiitične struje med koroškimi Sio- 
venci, predvsem pa obe osrednjt 
organizaciji, da se zaradi ogroie-

Za okrepitev 
demokratičnega 
boja koroških 

Siovencev
nega obstoja siovenske narodne 
skupnosti z vso vnemo in trudom 
prizadevajo za združitev in spro­
stitev vseh narodnih si) v boju za 
uresničitev že v narodnoosvobo- 
ditni borbi pridobijenih in v držav­
ni pogodbi zajamčenih narodnost­
nih pravic.

Ob btižnji 20-ietnici podpisa av­
strijske državne pogodbe in ZO-iet- 
nici obstoja suverene, neodvisne in 
nevtraine Avstrije, ki pa pomen) 
za nas koroške Stovence tudi 20- 
tetnico neizpotnjevanja in prikraj- 
ševanja narodnostnih pravic, je tre­
ba, da se strnemo vsi v eno vrsto in 
btižajoča se praznovanja osvobo­
ditve Avstrije izpod nacitašizma 
usmerimo v borbene manifestacije 
za svobodo in narodno enakoprav­
nost koroških Stovencev. Enotne 
množične akcije za izbojevanje 
narodnostnih pravic naj bodo ba­
rometer naše moči in našega vptiva 
na demokratično avstrijsko javnost, 
hkrati pa naj krepijo idejo sodeto- 
vanja in skupnega boja vseh de­
mokratično misiečih Avstrijcev. Ta 
napredna usmeritev narodnostne­
ga boja tudi ustreza namenu in- 
ternacionaiizacije našega vpraša­
nja: da bo demokratična medna­
rodna javnost v Evropi in v ostatem 
svetu podpirata težnje in potrebe 
siovenske narodne skupnosti na Ko­
roškem.

KSŠ na Dunaju pripravijo usta­
novitev Sotidarnostnega komiteja 
za pravice koroških Stovencev v 
metropo)) države, k) nam naših pra­
vic noče dat). Pr) tem pa se zave­
damo, da bo uspešnost sotidarnost­
nega gibanja za naše pravice na 
Dunaju in v Avstriji v prvi vrsti od­
visna od nas samih, od naše aktiv­
nosti in od udarnosti enotnega bor­
benega nastopanja vseh koroških 
Siovencev za izpoinitev demokra­
tičnih pravic.

Zato pozivamo obe siovenski 
osrednji organizaciji, da kar se da 
hitro skiičeta sejo Sotidarnostnega 
komiteja v Ceiovcu in skupno z 
njim pripravijata in načrtujeta ak­
cije, s katerimi naj bi koroški Sio- 
venci skupno z nemškogovorečimi 
demokrat) preprečiti reakcionarne 
namere protisiovenskih sii in njiho­
vih pomagačev v dežeini in dr­
žavni viadi — preštevanje sioven­
ske manjšine in revizijo čiena 7 dr­
žavne pogodbe.

Madaijujmo narodnostni boj tam, 
kjer smo ga začeti s soiidarnostnim 
gibanjem in kjer smo obstati 2S. 
oktobra 1973. Dokažimo, da enot­
nost in soiidarnost tudi danes za 
zavedne koroške Siovence nista 
goti frazi, da gradimo naša spo­
znanja za rešitev narodnostnega 
vprašanja na dosežkih in izkušnjah 
narodnoosvobodiinega boja sio- 
venskih in nemškogovorečih antifa­
šistov!

Ktub ttovenskih študentov 
na Dunaju

Ravno ko je ob izidu druge izdaje pubiikacije .Gemeinsa- 
mes Karnten — Skupna Koroška" spet veiiko siišati in brati o 
spravi, sožitju in odpuščanju, nam je (kakor tudi uredništvom 
Mašega tednika v Ceiovcu ter Deia in Družine v Ljubijani) po- 
siai primarij dr. Jurij Zaiokar iz Begunj v objavo prispevek z na- 
siovom .Siepiia koroške škofije".

Avtor teh razmišijanj se je že pogosto ogiasii k našim vpra­
šanjem, predvsem pa je že večkrat predava) v Katoiiškem domu 
prosvete v Tinjah; torej pri njem gotovo ne gre za kakšnega 
.komunističnega agitatorja" in pri njegovih spisih ne za ščuvanje 
proti veri in Cerkvi. Če so njegove ugotovitve na račun cerkvene 
poiitike na Koroškem kijub temu zeio kritične, je to samo potr- 
diio, da je na Koroškem res še zeio giobok prepad med bese­
dami in dejanji — tudi na strani Cerkve.

Prispevek prim. dr. Zaiokarja objavijamo nespremenjenega 
v ceioti.

Uredništvo
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Že temu osnovnemu načelu pa pu­
blikacija ne sledi dosledno. Zakaj 
niso vsi prispevki objavljeni tudi v 
slovenščini? Tako npr. dr. Vosper­
nik v svojem prispevku sicer navaja 
Znano krilatico, da tako vsi govo­
rijo nemško; ali svoj lastni prispe­
vek zato objavlja samo v nemščini?

In še drugo veliko protislovje se 
pokaže ob prebiranju publikacije. 
Koordinacijski odbor si prizadeva za 
razumevanje med slovensko in nem- 
ško govorečimi prebivalci Koroške, 
ni pa še podvzel korakov, da bi 
.spravil" s Cerkvijo tisti del koro­
škega prebivalstva, ki prebira .Slo­
venski vestnik" in .Volkstville". Ta­
ko so bralci našega lista in pristaši 
Zveze slovenskih organizacij kot na­
slednice nekdaj .izobčene" Demokra­
tične fronte delovnega ljudstva iz cer­
kvenopravnega vidika še naprej dis­
kriminirani.

Publikacija ima dva dela. V prvem 
delu razni avtorji razmišljajo o so­
žitju slovensko in nemško govorečih 
prebivalcev Koroške v preteklosti. 
Dr. Erich NuRbaumer razglablja o 
skupni Koroški, kot so jo doživljali 
Rizzi, Jarnik, Kumpf, Einspieler in 
Perkonig. Dr. Ludwig WeiR govori 
o številčnem nazadovanju koroških 
Slovencev in vidi vzroke temu pred­
vsem v gospodarski situaciji Koroške

Mednarodno združenje za za­
ščito ogroženih jezikov in kui- 
tur — sekretariat za Avstrijo 
— priredi predavanje

O NARODNOSTIH MANI- 
Š!NAH V ZVEZN! REPUBLiK! 

NEMČtJ!
jDanci, Frizijci in drugij.

Predavatelj: Uwe Joathim 
Moritz, ZRN.

Čas: ponedeijek 24. marca 
197$ ob 20. uri.

Kra<]: Ceiovec, Delavska zbor­
nica, dvorana t.

Za sekretariat za Avstrijo:
Jr. P<we/

nasploh in koroških Slovencev pose­
bej. Slovenski jezik je prisoten le še 
v družini in po cerkvah, ne pa v ve­
likih podjetjih. Svoje napravi tudi te­
levizija. Avtor meni, da Slovencem 
ne bi smeli zameriti, da skušajo iz­
graditi svoje gospodarske organiza­
cije in izboljšati šolstvo. Avguštin 
Čebul piše iz svojih izkušenj. Dr. Re- 
ginald Vospernik v svojem prispevku 
meni, da bi morali koroški Slovenci 
postaviti Koroške kulturne dneve na 
širšo osnovo, na podlago konfronta­
cije, ki bi polagoma prešla na bazo 
dialoga. Zagovarja širšo kulturno iz­
menjavo znotraj dežele. Z vpraša­
njem ugotavljanja manjšine in terito­
rialnega načela se bavi dr. Ernst 
Waldstein, ki meni, da bi bilo treba 
rešitev najti v kombinaciji preteklih 
ljudskih štetij. Objavljen je tudi te­
levizijski komentar Clausa Gatterer- 
ja, ki govori o internacionalizaciji 
koroškega manjšinskega vprašanja. 
Obširnejši članek je prispeval dr. Va­
lentin Inzko. Govori predvsem o šol­
skih problemih koroških Slovencev, 
o slovenskem uradnem jeziku in o ju­
goslovanskih korakih v zvezi s slo­
vensko manjšino v Avstriji.

V drugem delu pridejo do besede 
koroški politiki in predsednika obeh 
slovenskih osrednjih organizacij. Vsi 
pozdravljajo prizadevanja Cerkve na 
področju manjšinskega vprašanja. 
Predsednik ZSO dr. Franci Zwitter 
v tej zvezi kritično ocenjuje odnos 
Cerkve do dela koroških Slovencev 
v preteklosti. Nedvoumno poudarja, 
da sta sprava in sožitje možna le na 
osnovi dosledne izvedbe člena 7 dr­
žavne pogodbe. Kot .komentar" k 
njegovim ugotovitvam je objavljeno 
besedilo dekreta, s katerim sta bila le­
ta 1949 ekskomunicirana Slovenski 
vestnik in DFDL; prav tako pa tudi 
pastirsko pismo k jezikovnemu vpra­
šanju na Koroškem, načela za bogo­
služni jezik v dvojezičnih farah, po­
ročilo o avstrijskem katoliškem dnevu 
ter odmevi na prvo izdajo publika­
cije „Das gemeinsame Karnten — 
Skupna Koroška".

Na tiskovni konferenci je dr. Ernst 
Waldstein dejal, da nemško-sloven- 
ski koordinacijski odbor skuša iz svo­
jega delovanja izločiti politiko. To­
da tako dr. Waldstein kot dr. Inzko 
sta k manjšinskemu vprašanju zavze­
la politično stališče, kar je naravno. 
Oba sta posredno kritizirala tudi 
predvolilni boj za volitve v koroški

deželni zbor. Dr. Waldstein je menil, 
da 87 odstotkov koroškega prebival­
stva obsoja nacionalistično razpiho­
vanje strasti in emocij ter si želi plod­
nih medsebojnih pogovorov. Dr. 
Inzko pa je bil mnenja, da morajo 
koroški Slovenci ponovno premisliti 
vprašanje internacionalizacije in pred 
nadaljnjimi koraki svoje stališče v 
vprašanju ugotavljanja manjšine po­
prej še enkrat tolmačiti zveznemu 
kanclerju. Pri tem je tudi povedal, 
kako si on predstavlja rešitev: zvez­
na vlada in manjšina bi se morali 
obrniti na štiri velesile za avtentič­
no interpretacijo člena 7, ki bi potem 
bila obvezna za obe strani. Nedvo­
umno pa je poudaril, da zastopata 
koroške Slovence ZSO in NSKS in 
da so rešitve možne le z uradnimi 
predstavniki manjšine.
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„au7a sJovenica" v CeJovcu

Razstava Aleksandra Kovača
Pretekli petek, 7. marca, je bila 

v prostorih nove prireditvene dvo­
rane „aula slovenica" v Celovcu, 
Pavličeva 5-7, odprto likovna raz­
stava mariborskega opernega pev­
ca in kiparja Aleksandra Kova­
ča. Že sama likovna dela zbuja­
jo po svojem izraznem bistvu in mo­
tiviki širše zanimanje. Zato ome­
njena izložba ni sama sebi namen, 
ampak je del širšega poizkusa pri­
kazovanja naše kulture in umetno­
sti.

Aleksander Kovač se ije rodil 1. 
maja 1920 v Debrecenu. Ko Ije od­
raste] šoli, se je zaposlil v tovarni 
emajlirane posode v Celju kot de­
lavec. Med vojno bi moral preti v 
mariborski operi, a je odkionll. isto 
je napravil z vabili tujih opernih 
hiš. Leta 1946 je zmagal na pev­
skem tekmovanju v Ljubljani. Od 
1948 do 1952 poje Kovač v zboru, 
nato kot solist mariborske opere.

S kiparstvom se je začei ukvar­
jati razmeroma pozno — šele leta 
1961. Prav ta pogojenost poklica z 
umetniškim delom pa se kaže v 
njegovem likovnem ustvarjanju. Pr­
votni poklic varilca je vplival na iz­
biro materiala - železa. Poklic gle­
dališkega igralca ga vedno znova 
priteguje k upodabljanju junakov 
odrskih desk.

Skupaj je razstavljenih 44 plastik. 
Motivika njegovih stvaritev je raz­

lična. Rad ima Don Basilia, večno 
živega Don Kihota in Sančo Pansa, 
Hamleta, Harlekina. Prisluhne ljube­
zenskemu spevu flamingov in boje­
viti našopirjenosti petelinov. Pri­
ljubljen motiv mu je apokalipsa. Če 
je drugje njegova plastika umirje­
na se tu razdivja v besnenju apo­
kaliptičnih konj. Vojna tematika pri­

kazuje vse strahote te človeške za­
blode; nalj omenimo samo Ob žici 
in Zadnji apel.

Velika umetniška sila se kaže v 
Kovačevi odzivnosti na sočasno 
dogajanje v svetu. Vojna v Vietna­
mu se pretresljivo kaže v skulpturi 
— Žrtev vojne: starša v onemogli 
žalosti dvigata truplo svojega otro­
ka; v mrtvaški tišini prostora od­
meva krik obtožujoče matere; sko­
raj skeletno telo otroka opominja 
čioveštvo — nikoli več vojnel

Umetniška izraznost Aleksandra 
Kovača se kaže tudi v njegovih 
dekorativnih stvaritvah. Od realno­
sti !in sočasne abstraktnosti kroge), 
pepelnosti fosillj in rib, vklenijeno- 
sti mineralov do svečnika in žival­
skih iigur.

Uporaba različnih kovin - belka­
sti aluminij, rumenkasta medenina, 
rdečkasti baker — daje plastikam 
nek svojski čar. Z njihovimi elemen­
tarnimi barvami oživi, s pretaka­
njem materiala povečuje ekspresiv­
nost izraza svojih plastik.

Umetnost Aleksandra Kovača je 
človeško in družbeno angažirana, 
polna poezije. Glasbenik Radovan 
Gobec je zapisal, da je Kovaču za­
pelo tudi železo. S temi besedami 
je najbolje zadel umetnost, ki iz 
mrtvega materiala oblikuje življe­
nje.
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TRETJA KNJiGA

Kurirja so pokopati popoldne z duhovnikom. Ljudje 
so se križali in jokali, ko so gledali njegovo iznakaženo 
truplo. Votjko, s katerim sta bila prijatelja, mu je sprego­
voril v slovo. Ob njegovih besedah so se borcem in vašča­
nom orosile oči. .Tih in skromen je odšel, eden izmed tiso- 
čev, ki je pustil kladivo in vzel v roke puško, da bi poma­
ga) zgraditi drugačen svet, svet, ko se ljudje ne bodo več 
pobijali ne v imenu bogov ne kraljev ne takšnih ali dru­
gačnih ideologij ... svet, v katerem ne bo nihče več izko­
riščan in zaničevan ... Mi bomo poskrbeli, da ne boste 
pozabljeni, vi, ki ste s svojimi grobovi in s svojo krvjo za­
črtati naše meje ..."

Potem se mu je zataknilo v grlu. Ljudje so jokali. Tar­
zan je poveljeval častno salvo. To ni bila navadna salva. 
Ziiv ratalov je bil, ki se je stopil z daljnjim grmenjem neba.

Truplo, zavito v šotorsko plahto, so spustiti v jamo. 
Mimo nje se je zvrstit ves bataljon. Vsak borec je zgrabil 
pest rdečkaste kraške zemlje in jo usul na padlega to­
variša ...

Na vzhodu so se nagrmadili oblaki čudnih oblik. Veter 
je prinesel odmeve topov, odmeve krvave bitke: čez skal­
nate planjave se je bližala četrta armada. Začenjala se 
je usodna bitka za Trst.

Srca jim je napolnil nemir, nezadržen kot valovi morja,

ki so nekje za obronki hribov grizli skalno obalo in plju­
skali v rožnate, rdeče cvetoče grme . . .

7

Grmenje nad vijoličastimi hribi je vznemirjalo tudi 
majorja Wolta in generala. Peljala sta se proti Trstu, na 
zadnji posvet — tako je menil general — v tem mestu. 
Treba se je bilo pomeniti o morebitnem umiku nemških 
enot — spričo naglih prodorov sovjetskih čet proti Berlinu. 
Promet na cesti je brl zelo živahen. Srečala sta več kolon 
tovornih avtomobilov, ki so hiteti na (ronto, in tudi tankov­
sko enoto, ki je šla z italijanske fronte proti Reki, da bi 
okrepila armadni korpus generala Kublerja.

.Kakšne občutke imate, major Wolf, ko se nam bliža 
prava fronta in morda celo polom? Pred seboj imamo četrto 
armado, bližajo se Angleži in Američani, na Štajerskem 
pa so že Rusi."

Wol( se je lagodno predajal poskakovanju avtomobila 
— cesta je bila razorana od tankovskih gosenic.

.Popolnoma sem ravnodušen. Ali se vam ne zdi vse­
eno, če zadene človeka krogla iz puške — seveda, na 
pravo mesto — ali pa topovska granata? Preden sva kre­
nila na pot, sem premišljal o vašem stavku, da smrt do­
končno definira človeka. Toda smrt človeka pravzaprav le 
onemogoči. Od vseh možnosti je smrt najslabša možnost. 
Prav nič mii ni privlačna."

.Niste me razumeli, major. Ne gre le za to, kako bo 
človek živel, temveč tudi za to, kako bo umrl."

.Torej mislite reči, da je vse življenje le priprava na 
smrt? Ali mislite, da je tudi z narodom tako?"

„Ne. Z narodom ni tako. Posameznik je minljiv, narod 
pa je večen. Gre za nas. Mnoge vaše misii se uresničujejo, 
zato želim, da bi mi, kar nas je v boju, umrli častno, če bo

treba umreti. Vaš instinkt, Helmut, je genialen. Že dolgo 
časa ste me po ovinkih opozarjali na to, kar je zdaj na 
dlani. Vojno bomo izgubili. Zdaj sem tudi jaz brez vsakrš­
nih iluzij. Toda zdaj gre za to, kako jo bomo izgubili in 
kakšen mir si bomo pridobili z zadnjo bitko. Mi, ki smo 
vojno sprožili in jo tudi vodili, smo za to odgovorni pred 
narodom."

.Vi se čutite odgovoren 'in jaz tudi. Povem pa vam, 
da se bodo mnogi izgovarjali, da so izpolnjevali samo 
povelja. Kako tragično to zveni!"

.Kaj mislite reči?"
.Nič, nič, gospod general."
.Poraz ste mislili, kajne?!"

Prejšnji večer sta pozno v noč sedela v generalovi sobi 
in se ga na jezo in žalost pošteno nabrala. Mesto je bilo 
polno beguncev in nemir po ulicah do jutra nfi zamrl.

.Helmut, ste prebrali poročila in analize ofenzive proti 
devetemu korpusu?"

.Prebral sem jih, gospod general, in vam jih hvaležno 
vračam."

.Kot resna vojaška sila so zničeni. Razbitih je nekaj 
brigad, tri tisoč ljudi je mrtvih, še več raztepenih in onespo­
sobljenih, pravijo poročila. Toda ne vem, če je to res ... 
Nekaj me boli pri vsem tem. Pravzaprav me jezi. Na koncu 
ofenzive, ko bi bil tu najbolj potreben, so me klicali v 
rajh, da bi prevzel poveljstvo nad obrambno linijo Alpen- 
wall. Samo zato se je glavnina prebila brez večjih žrtev. 
Takoj zatem bi jih morali stisniti še enkrat. Nič ne bi ostalo 
od njih."

.Seveda, gospod general. Tudi pri boksu je tako. Ka­
dar nasprotnik pade na tla, mu ne smeš pustiti, da si opo­
more. Ne ženite si k srcu) Če se kaj razumem na vojsko­
vanje, je bila to najimenitnejša akcija v vseh štirih letih.
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Občni zbor Zveze slovenskih žena je potekal v znamenju 
mednarodnega leta žensk - Praznik tudi na Obirskem

Zveza stovenskih žena je tudi teto: za 8. marec — mednarodni 
praznik žensk — priredita svoj redni občni zbor v prostorih dijaškega 
doma SŠD v Cetovcu. Tako kot vsako teto, so naše stovenske žene iz 
domata vseh krajev dvojezičnega ozemtja, tudi tokrat dostojno prosta- 
vite svoj praznik, tetos še s posebnim poudarkom, ker ga je Organiza­
cija združenih narodov progtasita za mednarodno teto žensk.

Vabitu Zveze stovenskih žena se je odzvato nad sto žensk, med 
njimi je bit tudi jugostovanski generatni konzut SFRJ v Cetovcu Bojan 
Lubej, predstavnice Konference za družbeno aktivnost žensk pri SZDL 
iz Ljubtjane, Maribora in Kranja, Otga Vipotnik, Nada Primožič, Marica 
Trbovšek, Mimica Ait, Lidija Potrč — Dunja in Ziata Humar. Med gosti 
je bii tudi predsednik Zveze siovenskih organizacij dr. Franci Zwitter.

Potem ko je predsednica. ZSŽ Mile­
na Groblacher izrekla dobrodošlico 
gostom, so predstavnice bratskih or­
ganizacij pozdravile občni zbor in 
slovenskim ženam na Koroškem za­
želele uspeh pri nadaljnjem delu ter 
ob tej priložnosti izročile spominska 
darila. Lepo knjižno darilo pa je po­
slala sekretarka Konference za druž­
beno aktivnost žensk Slovenije Vlad­
ka Janter in prisrčno pismo s čestit­
kami. S cvetjem in bogatim darilom 
pa je naše žene počastil tudi gene­
ralni konzul Bojan Lubej. Tudi pred­
sednik ZSO je zbranim ženam česti­
tal ter spregovoril o našem narodnem 
položaju.

Slavnostni govor je imela Milena 
Groblacher, ki je svoja izvajanja v 

lavnem posvetila boju žensk za ena- 
opravnost v svetu in pri tem še po­

sebej poudarila letošnje leto, ki velja 
za mednarodno leto žensk. Govorni­
ca je naglasila, da je 8. marec — 
praznik žensk, bil prvič omenjen tu­
di pri nas v Avstriji. Slovenske žene 
na Koroškem so se takoj po razgla­
sitvi tega mednarodnega praznika 
vključile v to aktivnost in v tistih 
težkih časih pred tridesetimi leti, po­
kazale svojo borbenost, ko so se z

našim narodom uprle fašizmu. Zato 
imamo koroški Slovenci med žrtvami 
tudi mnogo žensk. Govornica je pri 
tem omenila Ročičjakove, Mičejeve 
in Peršmanove žrtve, ki so pred tri­
desetimi leti postale žrtev naše na­
rodne borbe. Milena Groblacher je v 
svojem govoru naglasila, da se je po 
vojni naša borba nadaljevala in da 
se bodo ženske po svojih močeh tru­
dile, da koroški Slovenci pridemo 
do pravic zajamčenih v členu 7 dr­
žavne pogodbe. Z vso odločnostjo se 
bodo borile proti ugotavljanju manj­
šine, zlasti pa bodo skrbele za čim- 
več prijav slovenskih otrok k dvoje­
zičnemu pouku ter za dosego dvoje­
zičnosti v otroških vrtcih na južnem 
Koroškem.

Občni zbor je za predsednico po­
novno izvolil Mileno Groblacher ter 
potrdil tudi ostali odbor, medtem ko 
so v širši odbor bile sprejete nekatere 
nove članice. Po občnem zboru se je 
razvila diskusija, v kateri so govor­
nice obravnavale naš narodni pro­
blem in organizacijska vprašanja.

Kot že uvodoma zapisano, so naše 
ženske 8. marec tudi dostojno prosla­
vile in v ta namen pripravile pogo­
stitev. Ob tem pa se je razvila tudi

prijetna družabnost, ki je trajala v 
pozne večerne ure.

O
Preteklo nedeljo pa so dan žena 

proslavile tudi ženske v Železni Ka­
pli in okolici. Prirediteljice so tokrat 
vabile h Kovaču na Obirskem, kamor 
je prišlo stopetdeset žensk, kar je 
lep dokaz za močno zavest sloven­
skih žena. Tudi na Obirskem je v 
imenu prireditelja — krajevnega od­
bora ZSŽ — Helena Kuharjeva po­
zdravila goste iz Kranja in Velenja 
ter predsednico in tajnico ZSŽ Mile­
no Groblacher in Ančko Kokot.

Za kulturni del proslave na Obir­
skem so poskrbeli prosvetaši SPD 
„Zarja" v Železni Kapli. Tako je 
predsednik Peter Kuhar zbranim žen­
skam v imenu društva čestital ter ob­
daril s cvetjem. Pod vodstvom Joška 
Vrulicha je moški zbor ubrano zapel 
nekaj slovenskih narodnih in umetnih 
pesmi. Lepo presenečenje pa so bili 
najmlajši člani folklor, skupine „Zar- 
je", saj so odlično zaplesali. Zbrane 
žene je pozdravila tudi predsednica 
ZSŽ Milena Groblacher. Tu pa je 
treba posebej omeniti prisrčno gosto­
ljubnost kapelških žensk, ki so pri­
pravile tako bogato pogostitev, tako 
da je bilo razpoloženje na praz­
novanju 8. marca na Obirskem res 
sproščeno in družabno.

Tako so slovenske ženske na Ko­
roškem dostojno proslavile svoj praz­
nik in s tem ponovno izpričale svojo 
napredno miselnost ter odločno za­
vzetost za dosego narodnostnih pra­
vic koroških Slovencev. Pri tem pri­
zadevanju jim želimo mnogo uspeha 
in izrekamo čestitke k njihovemu 
prazniku, posebno v mednarodnem 
letu žensk.

To gotovo ni vredno posnemanja
Katoliški dom prosvete „SODA- 

LITAS" v Tinjah je pred kratkim 
razposlal na absolvente Zvezne gim­
nazije za Slovence in na druge osebe 
knjigo „Gospodarsko-socialni proble­
mi koroških Slovencev". Brez dvoma 
je vsebina knjige zanimiva, saj pri­
naša vrsto prispevkov izpod peres 
slovenskih koroških obrtnikov. Pri­
spevek inž. Blaža Singerja „Gospo- 
darske organizacije koroških Sloven-

Stovensko prosvetno društvo 
.Bitka" v Bilčovsu vab! na 
predvajanje
stovenskega barvnega f!!ma

CVETJE V JESENI

k! bo v soboto IS. marca 
197S ob 19.30 ur! pri Mik!av- 
žu v Bitčovsu. Fi!m bo pred­
vajata Stovenska prosvetna 
zveza.

K števitni udeteibi vabi
odš?or

cev" se odlikuje zaradi številnih sta­
tističnih podatkov, ki so bili doslej 
le težko dostopni.

Iz potrebne in zanimive knjige je 
Katoliški dom prosvete „ SOD ALI - 
TAS" v Tinjah napravil razprodajni 
objekt. V priloženem ciklostilu trdi

reči, ki bi jih zlahka izpodbili. Mi­
slimo da knjiga nikakor ni ..posebno 
aktualna zaradi pereče vsebine, ki se 
še nikdar poprej ni obravnavala tako 
temeljito iz vidika strokovnih izve­
dencev — koroških rojakov samih". 
Naziv ..izvedenec" je le nekoliko 
pretiran. Sicer inž. Singerju in dr. 
Apovniku ne moremo odrekati, da 
dobro poznata tudi gospodarsko si­
tuacijo Koroške, vendar zaradi tega 
še nista gospodarska .izvedenca" in 
to verjetno tudi ne trdita. Drugi av­
torji pa še niso kaj več objavili o 
koroškem gospodarstvu, kot prav 
svoja iznašanja v imenovani knjigi. 
Z gospodarskimi problemi Koroške 
se je ukvarjalo že ničkoliko ljudi. 
Njihove študije prav gotovo niso nič 
manj pomembne čeprav niso „ko- 
roški rojaki". Da je knjiga .zgodo- 
vinskega pomena" in zaradi tega 
..obvezno branje" je verjetno le po­
božna želja izdajatelja.

Tisti, ki so se za knjigo zanimali, 
so jo kupili takoj po izidu, ne glede 
na sedanjo znižano ceno in ne glede 
na to, da radi podpirajo „naše kul­
turno in izobraževalno delo". Če 
naslovljenec sprejme ..vsiljivost" Ka­
toliškega doma prosvete „SODALI- 
TAS" v Tinjah, potem ga ta vsilji­
vost — in to je prav gotovo — stane 
35.— šilingov. Sicer pa se knjiga lah­
ko pošlje tudi nazaj.

Primer, na kakšen način je kato­
liški dom prosvete razposlal imeno­
vano knjigo, gotovo ni vreden po­
snemanja.

.AN

Jutri otvoritev 7. strokovnega sejma gastronomije 
in turizma „Gost 75" v Celovcu

Uspela kulturna prireditev v Pliberku
Slovensko prosvetno društvo .Edinost" v Pliberku 

je v soboto 8. marca priredilo kulturno prireditev. Po­
leg moškega zbora „Edinosti", ki ga je namesto zbole­
lega zborovodja Foltija Hartmana vodil Jožko Konci­
lija in mešanega zbora ..Podjuna", ki ga vodi Oto 
Wutte, so še sodelovali pesniki in pisatelji — domačini 
iz pliberške občine: Milka Hartman, Anita Hudi, Mir­
ko Kumer in Janez Pernat.

Kulturno prireditev je otvoril moški zbor ..Edinost" 
s tremi pesmimi na Prešernovo besedilo. Ubrano je za­
pel ..Zdravico", „Luna sije" in .Kam". Po burnem 
aplavzu se je občinstvu predstavil s še neobjavljenimi 
odlomki iz blaške kronike nam vsem znani ekon. svet­
nik Mirko Kumer - Črčej. S svojim odlomkom, ka­
terega .se drži zemlja", kakor je on sam ponovil mne­
nje literarnih strokovnjakov iz Ljubljane o njegovih 
zapisih, je nam vsem v podrobne natankosti pričara! 
narisane slike o navadah okoli možitve oziroma ženit­
ve pred približno petdesetimi leti. Milka Hartman je 
nato prebrala nekaj pesmi v „libuščini", med njimi pe­
sem o kugvarjih in dekletu, ki zavrne svojega fanta, ki

zvestobo ni jemal preveč resno in je celo na jormaku 
osvajal druge. Kot še skoraj nepoznan avtor se je nato 
prvič predstavil občinstvu Janez Pernat iz Bistrice pri 
Pliberku. Njegove pesmi kažejo močno čustveno nave­
zanost na dom, rodno vas in domovino, ki jih že piše 
od mladosti sem. Najbolj pretresljive pa so pesmi, ki jih 
je pisal daleč na severu kot vojak na ruski fronti in 
spoznaval ..blaznost svetovnega gorja" — druge svetov­
ne vojne in vojne sploh. Kot zadnja se je predstavila 
Anita Hudi s črtico o dveh starejših zakoncih, ki se 
odpovesta svojemu sinu, ki se je odtujil domači sloven­
ski besedi. Nazorno je prikazala vso tisto tragiko, ki gre 
skozi družine in vse tiste rane, ki jih povzroča narod- 
notni boj na Koroškem. V drugem prispevku pa je 
Anita Hudi humoristično orisala dame, ki se trudijo z 
nemščino, a jim zmanjkuje besed, ki jih nato nadokna­
dijo s svojo materinščino — slovenščino. Ob koncu pa 
je nastopil zbor ..Podjuna", ki je pod vodstvom Ota 
Wutteja zapel .Oj Podjuna", .Rožmarin" in „Ko ptički 
veselo so peli". Na željo občinstva so zapeli še .Kolo". 
Zadovoljni poslušalci so z navdušenim aplavzom poka­
zali, da jim je bila prireditev zelo všeč.

Juhi se bodo na celovškem sejemskem razstavišču odprla vrata 
sedmega strokovnega sejma gastronomije in turizmo .Gost 75". Raz­
stava bo odprta do 23. marca. Zanimanje za to razstavo je vedno 
veliko, kar je seveda razumljivo, ker je prizadevanje za pospeševanje 
turizma, ki je giavna veja našega gospodarstva, vedno večje. Skupno 
bo ietos razstavljalo nad 600 domačih in tujih podjetij na 20.000 m^ 
razstavne površine.

Kot druga leta, tako bomo tudi letos lahko videli več posebnih 
razstav in drugih posebnih prireditev. Kot posebnost letošnjega stro­
kovnega sejma .Gost 75" lahko smatramo razstavo koroških vrtnar­
jev, ki bodo razstavljali okrasno cvetje, s katerim naj bi dekorirali 
turistične obrate, zlasti stanovanjske sobe in prostore, kjer se zadržu­
jejo gosti. Letos bodo že četrtič nastopili mladi kuhartji, tokrat iz Italije, 
Jugoslavije, Nemčiije in Avstrije in pokazali svoje sposobnosti. S to 
razstavo mladih kuharjev ima .Gost 75" mednarodno obeležje. Butet 
.Gost" bo tudi letos nudil kulinarične specialitete na področju mrzle 
kuhinje. Medtem ko bodo mladi kuharji nagrajeni z .zlatim kuharjem", 
bodo po drugi strani, specialisti na področju mrzle hrane preijeli za 
nagrado .srebrni krožnik". Omenjene nagrade bodo izgotovili dijaki 
višje tehnične šole v Borovljah. Zanimiva bo tudi posebna razstava 
originalnih hišnih grbov in cehovskih znakov gostinske obrti.

Še marsikaj zanimivega bi bilo povedati o letošnji razstavi .Gost 
75" v Celovcu. Toda najboljšo intormaciljo posreduje seveda obisk pri­
reditve same. Pridite in ogleijte si razstavo, saj je njen namen pospeše­
vati in razvijati turizem na Koroškem.
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Zamišljena in izvedena je bila z duhom. Če ima vsaka ak­
cija poleg glavnega tudi stranski cilj, potem smo dosegli 
vsaj le-tega: ne morejo nam usekati v hrbet. In tudi k morju 
ne morejo. Sicer pa je za vojni izid vse to brez pomena.
Če bi pobili vse ači nobenega, se na glavni tronti nič ne 
spremeni ... Po moje, gospod general — če dovolite, da 
sem odkrit — bi bilo najbolje, če bi to ozemlje pustili že 
pred nekaj meseci in se umaknili na utrjeno linijo. Takrat bi 
bilo to lahko, zdaj pa bo vsak dan teže odlepiti se od 
sovražnika."

,To ni odvisno od mene; gre za strategijo in taktiko 
višjih. Toda tudi odiepitev ni neizved!jiva. Tu so načrti. 
Važno je, da smo ohromili belogardiste, da nam ti ne bo­
do skočili v hrbet!"

.To je vaša mojstrovina, gospod general. Pravi vojak 
se ne bori samo z vojnimi, temveč tudi s političnimi sred­
stvi."

.Zaveznike je treba zavezati, kar pomeni isto, kot 
zvezati."

„A)i smo se tega naučili od komunistov ali so se oni 
od nas?"

.Major, vseeno je, kdo se !je od koga . . . Važno je, da 
smo se."

Ko se je general ncpil, je dejal majorju:
.Preletite Hitlerjeva in Himmlerjeva navodila. Tu so 

načrti za vzpostavitev organizacije Wehrwolf. Zdaj se bo­
mo šli mi partizane. Vsa organizacija je strogo zaupna in 
tatjna, od imen do štabov in nalog. Midva ne bova klo- j 
nila, ne Vi ne jaz. Če sva se kaj naučila v tej deželi, sva i 

se gverile. Vse to ustreza željam vodstva in novo nasta­
lemu položaju. Sedaj pričakujejo v Berlinu od mene, da 
bom vodi! gverilsko vojno na vsem alpskem področju ..."

.Razumljivo, gospod general. Saj v vsej Nemčiji nima- i

mo tako primernega generala in strokovnjaka za podtalno 
vojskovanje."

.Major, ponosen sem, da so mi to zaupali, vendar 
me skrbi — kaj če se bo fronta zlomila? Vas hočem imeti 
brezpogojno ob svoijii desni strani."

General je slopi! k pisalni mizi, vzel iz predala zemlje­
vid in ga razgrnil.

,Tu bo najin štab," Ije pokazal na gozdne predele na 
meji z Bovarsko. .Sem vas bo pripeljalo letalo in spustili 
se boste s padalom. Organizirali boste štab, medtem ko 
se bom jaz ukvartjal z reševanjem umikajoče se bojne sku­
pine. Borila se bova proti Američanom. To bo seveda mno­
go laže, kot če bi se bilo treba boriti proti Rusom. Tu 
imate elaborat, ki ga v naslednjih dneh proučite!"

.Da, gospod general. Napravi! bom vse, kar je v moji 
moči!"

Wo!t je pritrjeval generalu, čeprav je sam v sebi koval 
drugačen načrt, kako se bo obnašal na .dan X", ko se bo 
sesula mašinerilja velikega rajha.

.Naša vojska potrebuje nekaj bodrilnih besed. Dajva, 
hitro jih vrziva na papir. Jutri ijih bo načelnik štaba dostavit 
vsem enotam. Nekaj moramo napraviti za dvig morale 
naših vajakov, čeprav sami tega ne verjamemo več ..."

Wott je prijel za nalivno pero, general pa je živčno 
hodil po sobi sem in lija in iskal besede. Wolt se je čudil, 
da ga še sedaj, ko vse prepada, ni minila strast pisanja 
okrožnic.

.Nekaj patetičnega bi bito dobro pa uvod, nekclj, kar 
bi ustrezalo uverturi v tragično opero .. ."

Potem mu je nenadoma stekla misel in Wolf je pisal:
.Usodni trenutek nas polaga na tehtnico. Prišel je čas, 

ko naj teorija lin knjižne modrosti odpadejo. Zdaj velja 
samo boj in delo. Zdaj, ko gre za obstanek nas in naroda 
kot celote ...

Noben Nemec, ki se lahko premika, naj ne položi 
orožja. V zadnji obračun pojdimo častno in smelo. Z ne­
okrnjeno notranjo močjo...," tje govoril general. Njegov 
glas je bil jeklen, kot bi govoril množiai. Srknil je malo ko­
njaka in trdo nadaljeval:

.... za linijami fronte v gozdovih in med ruševinami 
mest bomo nadaljevali naš boj. Ubijali bomo brez milosti. 
Za Nemčijo zahtevamo časten mir in življenjski prostor. 
Od našega odpora bo odvisen naš položaj. Zalo se bori­
mo do poslednje kaplje krvi. Vojaki, zapomnite si! Anglo- 
američani obetajo nemške vojne ujetnike Stalinu! Kakšna 
grozna usoda čaka vsakega, ki bo prišel v Sibirijo!

Popustljivost pomeni smrt! Pri umiku vse uničite za se­
boj! Nič naj ne pride v roke sovražniku! Vse orožije shra­
nite za kosnejšo uporabo! Stran z birokracijo! Vsak naj 
deta zase in po navodilih višjih vodstev odpora!

Narod je vreden toliko, kolikor je vredna njegova 
vdjska. Se taka beda in trpljenje ni nič v primerjavi z 
usodo, ki bi nas doletela, če bi kapitulirali. Strahopetnost 
je smrt, panika pa orožje sovražnikov. Ni nemogočih si­
tuaciji! So samo nemogoči ljudje! Kdor ljubi ženo, dom in 
otroke, se bo boril do zadnjega zanje in zase!"

.Kako se vam zdi, gospod major? Poleg tehničnih na­
vodil bo to razdeljeno vsem četam kot priprava na gveril­
sko vojno. Prav nič ne vemo, kako se bodo dogodki raz­
pletali. Na vse moramo biti pripravljeni."

.Popolnoma v skladu s potrebo," je dejal Wo!t in od­
ložil nalivno pero. Čudil se je neverjetni generalovi vztraj­
nosti. V trenutkih, ko se vse okoli njega podira, gre še 
vedno smelo lin stepo naprej. Toda kam?

Kot bi general zasumil njegov dvom, ga je strogo 
premeril z očmi in nenadoma vprašat:

.Morda vi dvomite v možnosti, da mi, Nemci, vodimo 
proti Zahodu in Vzhodu partizansko vojno? Če so Balkanci



Novo zadružno poslopje v Celovcu služi vsem
dejavnostim ZSZ

Končno sc je uresničita vroča ieija stovenskih zadružnikov na Ko- 
foškem, da je zgrajeno poslopje zadružne centrate in da je začeta 
potovati stovenska banka v Cetovcu. V petek 28. februarja ob $4. 
obtetnici ustanovitve Zveze stovenskih zadrug so naši zadružniki v 
°ijem krogu praznovati dograditev tega podopja, minuti petek pa je 
bč!a otvoritev novega zadružnega po:topja za širšo javnost. Ob tej 
Prožnosti je bita otvorjene tudi prireditvena dvorana „auta stovenica", 
'n sicer z razstave kiparskih det Ateksandra Kovača in s kutturno- 
umetniškim sporedom, ki so ga izvajati čtani Opere SNG Maribor.
Nova zadružna centrala v Pau- 

iitschgasse v Celovcu ije brez dvo- 
važen faktor v prizadevanjih 

za razvoj in okrepitev gospodarske 
moči stovenskega ljudstva na Ko­
roškem. Novo poslopje služi vsem 
dejavnostim zveze kot centrala slo­
venskih zadrug na Koroškem. V tem 
Poslopju imaljo pisarne revizijski 
oddelek, blagovni oddelek, denar­
ci oddelek in centralno knjigovod­
stvo. Nadalje so v hiši prostori 
Predsedstva, sejna soba odborov 
m soba za šolanje in tečaje. Nova 
banka razpolaga tudi s sodobno 
urejenimi in zavarovanimi frezorski- 
mi prostori s sejfi za stranke. Poseb­
na naprava, katero bi lahko ime­
novali .električni lift", skrbi za 
ransport aktov oziroma pošte med 

oddelki. V kleti se nahajajo še pro­
stori za arhiv in pa majhna dobro 
opremljena kuhinja za oskrbovanje 
sodelavcev z manjšimi obroki.

Posebno razveseljivo je, da so 
mislili tudi na dvorano, v kateri 
le dana možnost prirejanja lastnih 
zborovanj zveze, pa tudi kulturnih 
Prireditev in razstav. Dobila je ime 
-oula slovenica", kar pomeni slo­
vensko dvorano.

^ed tehničnimi pripomočki, ki so 
nujno potrebni za sodobno bančno

poslovanje, so električni računalnik 
(computer) znamke Philips, tele­
printer, nova telefonska centrala s 
tremi glavnimi! priključki in možnost­
jo direktne povezave s posamez­
nimi oddelki. Pisarne so opremlje­
ne z novimi električnimi! pisalnimi 
in električnimi računskimi stroji, iz- 
rednega pomena je tudi posebno 
skladišče in zaloga tiskovin ter for­
mularjev, v katerih ima zveza za­
radi potrebe lastnih slovenskih ali 
dvojezičnih obrazcev vezane po­
membne denarje.

Nova stavba je tudi direktno po­
vezana s centralnim skladiščem ob 
Rožamski cesti, tako da je vsak čas 
možnost razpolaganja z blagom in 
razporejanje le-fega med posa­
meznimi zadrugami 'in potrošniki na 
terenu. Pisarne, sejne sobe in banč­
na poslovalnica niso pompozno 
opremljene, vendar predstavljajo 
dobro premišljeno celoto, ki izred­
no harmonično služi svojemu na­
menu. Prostori v novi banki so olep­
šani z originalnimi slikami in grafi­
kami številnih priznanih slovenskih 
umetnikov; grafike in umetniško 
jedkanico za bančno poslovalnico 
in sejno sobo je ustvari) znani koro­
ški slovenski umetnik Valentin 
Oman. Prav zaradi teh dragocenih

umetnin banka nima tistega hlad­
nega poslovnega značaja, ki smo 
ga vajeni čutiti drugod, marveč je 
notranjosti banke dan poseben 
umetniški poudarek, ki blagodej­
no vpliva na atmosfero v zadružnih 
prostorih.

Gradnja novega zadružnega 
centra, ki je sta! okrog 6 milijonov 
šilingov, je bila povezana z veliki­
mi težavami, vendar ne z gradbe­
nimi. Največje težave so delale 
oblasti, saj so dobrih 12 let zavla­
čevale, predno je ZSZ dobila od 
njih gradbeno dovoljenje (23. av­
gusta 1972). Sama gradnja je tra­
jala pičli dve leti (začetek 22. mar­
ca 1973). Sorazmerje med čaka­
njem na gradbeno dovoljenje in 
gradnjo samo je bilo torej 6 proti 
1, kar je seveda zelo redek če ne 
sploh edinstven primer na Koro­
škem. Po takšni trdi fn vztrajni 
.borbi", ki ije bila končno le kro­
nana z uspehom, bo tudi nadalj­
nje delo v tem poslopju prav go­
tovo uspešno, po starem načelu: 
kar si si priboril, znaš mnogo bolj 
ceniti, kot če ti je bilo podarjeno.

V času gradnje so se morati vsi 
oddelki preseliti v centralno skla­
dišče ob Rožanski cesti, od koder 
so se pred nedavnim spet vrniti v 
nove sodobno opremljene oddel­
ke. Poleg zadružnih 'poslovnih pro­
storov so v drugem nadstropju tudi 
trije pisarniški prostori, ki jih je ZSZ 
dala v najem za odvetniško pisar­
no. V pritličju pa bo v kratkem od­
prta nova knjigarna .Naša knjiga" 
ter poslovalnica potovalnega ura­
da.
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Resnica ;'e drugačna
'< zvez; s tož!?o profesorjev slovenske gtrMTMztje prod 

^orosLe.^a HsfK Vo!!rszeJfMHg 5foaracK, ^1 je v plsTMK 
1?K Jo napaJe! slovensko gimnazijo, priporn;-

OJve;n!& je sLzrsa! obtoženca rgzjveTMemd s rew, Ja 
jf skliceval r?a mojo Izprvo, Id je U!a o!?)%v!je?M v 

THdrr&ors^em Večera z J??e 27. novembra 7974, M Ja 
v pogovora z zasfopat^om omenjenega dsta ;'zja- 

yJa, Ja se .Slovenc! zoperstavljamo prlds^a, ^ar Jo- 
A?za;efa bornima atentata na „Haas Jer /Velmat" v 
Miklavčevem m na poslopje Ne:matJ;eMsta v Celovca.

V resnici sem Izjavila, Ja se Slovenci zoperstavljamo 
fsa^ršnema ugotavljanja manjšine, kakor taJl poJtlko- 
vanja s strani nacionalistov, češ Ja smo .Slovenc! po­
vzročitelji omenjen!!? atentatov. Ala žalost je novinar 
Tnarlkorskega Večera prinese! vsebino Izjave v popol­
noma Jragem smisla, kar so naš! nasprotnih! ravno pr! 
obravnav! v Celovca takoj Izkoristili.

TVeJvoamno je, Ja nam S!ovence?n tab! atentati nl- 
babor ne slažljo. Pač pa borlstljo tistim, bi potrebajejo 
Jvomljlve Jobaze, Ja b! nas prej javnostjo postav!!! v 
slabo lač, češ Ja smo protlJržavn! element! In IzJajalc! 
Jomovlne. Tabo je bombni atentat v Allblavčevem sla­
čil samo NelmatJlensta, Ja je Ime! abtaalno „snov" 
za manifestacijo v Dobri! vasi, b! je bila tr! Jnl po aten­
tata. Pa taJl bomba, b! je bila namenjena blšl Plelmat- 
Jlensta, n! Jelo Slovencev, saj b! nam tabšno zločlnsbo 
Jejanje le šboJovalo, bo je ravno v tistem časa šlo za 
Internacionalizacijo našega problema.

/n še nebaj naj omenim, bar po mojem taJl baze, Ja 
storilcev vsej? tablj? zločlnsblj? abclj n! treba Isbat! v 
našlj? vrsta!?.- policija b! storilce gotovo že Iztabnlla, 
če b! b!!! to Slovenci — saj nas je menja samo tollbo, 
Ja nas zlabba preštejejo.

Erika Wro)ith, toEe

Na Koroškem ni prostova za „vindišarščino"
„Na Koroškem ni prostora za 

,vindišarščino', mojega očeta sem že 
odvadil tega vindišarskega čveka­
nja". To so biie besede nekega 20- 
ietnega fanta v viaku na progi med 
Vrbo in Beljakom. Seveda je v svo­
jem sovraštvu do Slovencev povedal 
še celo vrsto drugih nesmislov, ki pa 
jih ne bomo ponavljali. Kaj se do­
gaja v srcu takšnega človeka, ki zna 
biti celo proti svojemu lastnemu oče­
tu tako brutalen, bi biio pri nor­
malnih razmerah upravičeno vpraša­
nje. Ker pa živimo v razmerah, kjer 
obče človeška merila — zlasti če se 
gre za pravice koroških Slovencev — 
ne igrajo posebne vloge, pa je ta po­
jav že skoraj nekaj vsakdanjega.

Koroški Slovenci smo upravičeno 
zaskrbljeni, kam bo to privedlo. Du­
hovni očetje te miselnosti dobro ve­
do, ko sejejo sovraštvo do vsega, 
kar je slovenskega, kateremu namenu 
služi vsa ta dejavnost — ustrahova­
nju in decimiranju slovenskega življa 
na Koroškem. Znane grožnje, da na 
Koroškem ne bo prej miru, dokler ne 
izgine en narod, torej niso prazne 
fraze. Njiva protislovenskega razpo- 
oženja na Koroškem je dobro pri­
pravljena. Sedaj je napočil čas, ko 
slovensko manjšino na Koroškem tu­
di iahko preštejejo. Da, to je bil že

dolgoletni cilj veienemških krogov 
in za to preštevanje oziroma žetev 
so se tudi temeljito pripravili. Lan­
sko leto se jim je pridružilo še socia­
listično vodstvo, ki je tudi klonilo 
najbolj nazadnjaškim silam v deželi.

Kakšno bi biio preštevanje poseb­
ne vrste ob tako preparirani protislo­
venski psihozi, ni težko uganiti. Za­
to je tudi razumljivo, zakaj smo ko­
roški Slovenci proti načinu ugotav­
ljanja slovenske manjšine na Koro­
škem.

Siovensko prosvetno društvo 
.Zarja" v Zetezni Kapti vabi 
na spevoigro

VASOVALO
v nedeijo 23. marca 1975 ob 
11.00 uri v farni dvorani v Že- 
iezni Kapii. Gostuje: Trio .Ko­
rotan" in pevci SPD .Danico" 
iz Št. Vida v Podjuni.

Vsi prisrčno vabljeni!
DrKŠft?eMi oJbor

Pevska prireditev KKZ v Cetovcu dobro uspeta
V nedeljo 23. februarja je Krščanska kulturna zveza v Celovcu pri­

redila v vel.ki dvorani Doma glasbe svojo letno pevsko prireditev. Med 
nastopajočim;; sta bila dva koroška mešana zbora, ki ijih poznamo kot 
najboljša med našimi koroškimi zbori — mešani zbor SPD .Danica" v 
Št. V:du v Podjuni in mešani zbor .Jakob Gcitus-Petelin" iz Celovca. 
Kot gost pa je bil povabljen tudi moški zbor .Mirko Filej" iz Gorice. 
Pd takšni kvalitetni izbiri pevcev torej ni čudno, da se je nabralo skoro 
polno dvorano ljubiteljev lepega petja, zlasti mladine.

Po pozdravnem nagovoru predsednika KKZ Lovra Kasta, ki je 
med častnimi gosti pozdravil jugoslovanskega generalnega konzula 
Bojana Lubeja v Celovcu, goriška gosta dr. Humerja in dr. Stoka, 
dvornega svetnika dr. Joška Tischlerja in višjega vladnega svetnika 
dr. Apovnika, sta zbrano občinstvo nagovorila tudi oba goriška gosta 
in izjavila solidarnost goriških zamejcev s koroškimi Slovenci v boju 
za narodnostne pravice. Slovensko prosvetno zvezo je zastopat Zdrav­
ko Hartman.

Pevski program je ofvoril moški zbor .Mirko RMej" z .Zdravico* 
pesnika Prešerna v priredbi Ubalda Vrabca. 2e pri prvih akordih smo 
zaznali, da imamo pred seboj odličen pevski zbor z visoko glasovno 
kakovostjo in visoko glasbeno kulturno stopnjo. Vsi glasovi od tenorja 
do razsežnega široko-globokega drugega basa tvorijo brezhibno pev­
sko enoto s prav prijetno toplo barvo, ki človeka nehote osvoji. Pevski 
zbor je dokazal, da zna poleg preproste ljudske oz. lažje umetne pesmi 
interpretirati težjo pevsko literaturo, kot sta Antona Foersterja .Spak* 
in pa Karol Pahorjev .Oče naš hlapca Jerneja" Ivana Cankarja. Pri 
tem petju se čuti močna povezanost med zborom in njegovim dirigen­
tom. Videti in slišati ga je bi pravli užitek.

Prav tako je bilo užitek videti in slišati oba domača pevska zbora, 
k sta se potrudila in tako manifestirala našo slovensko pesem in pre­
pričala poslušalce, da sta res kakovostna. Ze optična slika sama sili 
k uspehu — oba zbora v enotnih krajih, enotno, disciplinirano poda­
janje pesmi, glasovna polnost in svežost enega in tehnično izpopol­
njenost drugega, dovolj jasno izpričujeta svojo kvaliteto. Spored petja 
je bil bolj monoton, vendar pa to občinstvo ni motilo. Vsaka pesem je 
žela močan in zaslužen aplavz.
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vzdržali štiri leta, zokaj ne bi mi vsaij leto?"
.Ne vem, gospod general, kokšen je vaš cilj nadalje­

vanja te vojne .. ."
.Ta vdjna nima nobenega drugega cilja, kot da od 

trenutno močnejših izsilimo bolje mirovne pogoje in omo­
gočimo ponovno uveljavitev nemškega naroda. Kasneje si 
bomo tako ali tako opomogli."

.Ati hočete iskreno besedo, gospod general? Me ne 
boste dali za ta ustreliti?"

.Nlkarte no, Helmut! Štiri leta delava skupatj, pa še 
liste izgubili glave, ziniti pa ste marsikaj!"

.Dobro, gospod general. Zapomnite si, da Nemčija ni 
Jugoslavja in da Nemai niso Jugoslovani. Dvomim o uspeš­
nosti našega gverilskega baja. Takoj vam bom obrazložil, 
zakaj. Zgodovina uči, da so bili vsi osvajalci slabi v 
obrambi. Soglašam z vami, mi moramo v gozdove, toda 
ne množica! Samo elita! Tisti, ki bi tako ati tako izgubili 
glave, če bi prišli v roke sovražniku. Če sprožimo splošen 
odpor In ljudsko vojno, bomo izpostavili narod udaru nad- 
tnočnih sovražnih sil, ki ne bodo izbirale sredstev. Lahko 
nas iztrebijo ..."

.Morda imate prav, gospod major! Jaz se še vedno 
ctržlm fuhrerjevih navodil in zvest mu bom do konca."

.Prav imate. Tudi jaz se bom ravnal po ukazih. Moje 
ntisli so samo logične kombinacije o verjetnem. Kapitulirali 
bomo kmalu. Jaz se že nekaj časa ukvarjam z mislitjo, ka­
ko ravnati, da bi posledice, ki jih bo prinesel poraz, spre- 
ntenili v zmago."

.To ni neumna misel," je rekel general. .Rezultat vojne 
ni nekaj absolutnega in večnega^ Poraz ije samo trenutno

ki je na srečo prehodno. Po zakonu verjetnosti so na­
sprotja med zmagovalci tako velika, da nas v lastnem in­
teresu ne more nihče povsem izbrisoti. Ostrina naža, ki nam 
SPozi, se bo kmalu skrhala!"

.Tako je, gospod general! V tej deželi sva se na­
učila, da absolutne nadmoči ni, ne v tehniki ne v volji. Mi 
se bomo morati samo navidezno ukloniti votji zmagoval- 
cev. Kdor ne pozna poraza, ne more biti poražen. Zato 
moramo ostati živi in prikriti resnične namere!"

.Mato je možnosti, da bi se zmagovalci kot zveri 
zgrabili med seboj za plen! Ljudje so preveč utrujeni in 
siti vojne; to pa je edini razlog, da vtade ne morejo izra­
bit! ljudstev. Zdaj je edinstvena priložnost, da bi Anglo- 
američani tahko ugonobili Ruse. Pa pustiva to, Helmut. 
Zanima me, kaj mislite, zakaj smo vojno izgubiti? Zdaj 
sem dovolj pijan, da bom do jutra pozabil, kar boste rekli."

Major je popil po) čaše konjaka, pogledal generalu 
naravnost v oči in rekel:

.Človek je po naravi nagnjen k podcenjevanju na­
sprotnika. Mi Nemci, ki sebe visoko cenimo, v tem pred­
njačimo. Kaj se zgodi, če se človek v sodbi o samem sebi 
prevara in iz napačnih izhodišč naprej logično gradii — 
to vidite danes. To je nekako tako, kot graditi stavbo brez 
pravih temeljev. Zame vojna ni igra na srečo, marveč 
soočenje prekleto realnih sil! Mi pa smo si privoščili hazard 
proti celemu svetu!"

Ko je general z bledo glavo in vročičnimi očmi priki­
mal, da soglaša, je šel Wolt naprej, kot bi tipal po min­
skem polju.

.Res je, da ni absolutno čvrstih osnov za vojno raču- 
nico. Mi smo odklanjali Clausevvitza, češ da s pametjo de­
vetnajstega stoletja ni moč voditi votjn v dvajsetem stoletju. 
Toda mi nismo upoštevali elementarnih pravil za vsak 
spopad, igrali smo na eno samo karto!"

.Kako to mislite?"

.Samo major sem, gospod general, in ne politik. Težko 
sodimo o ciljih naše globalne strategije. Clausewitz pravi,

da je politična namera cilj, vojna pa samo sredstvo za 
dosego cilja. Razložil vam bom zakaj ga citiram.

Soj mi ne boste zamerili, če bom useka! v jedro pro­
blema, o katerem je bilo doslej prepovedano razmišljati. 
Mi nimamo sreče, da bi bili v političnih zadevah obdar­
jeni z geniji. Čeprav sijajno obvladujemo bojišče, vsaj v 
prvih rundah, nam nespametna politika pokvari uspehe. 
Mi smo izgubili mero do vseh stvari. Mi pri gestepu smo 
imeli dovolj natančna poročila o položaju; in vedno smo se 
učili, da se ne smemo slepiti! Vrhovno vodstvo pa že dolgo 
slepi sebe in druge. Zakaj? Verjetno ne namenoma .. ."

General, ki je poslušal, mu je segel v besedo. Razdra­
ženo je dejal;

.Kakšno zvezo ima to s tem, da bomo izgubili vojno? 
Vi kritizirate globalno strategijo naroda. Če hočete, vam 
pomagam: tudi jaz imam pomisleke. Tudi v drugi vojni 
smo biti šablonist). Kot v prvi svetovni vojni smo ponoviti 
napako vzpostavitve dveh front. Nismo ijih vzdržali ... Tudi 
smeri naših prodorov so ostale iste. Čeravno smo spoji!! 
križarskega duha nacizma z najvišjo tehniko in totalni teror 
z železno disciplino armade ter izrabili fanatični žar mla­
dine, je bilo to premalo. Fuhrer je sicer znal tvegati. Čvrsto 
je veroval v svojo srečo in usodo ..."

.Toda slabo je računal, gospod generol. Ni vedno 
razumel, da je treba žrtvovati manjši ali začasni cilj za 
večji cilij. To težnjo imajo prav vsi politiki in osvajalci, 
toda le redkim se posreči. Pomislite, gospod general! Ali 
poznate v zgodovini kakšnega osvajalca, ki bi bil svojim 
nasprotnikom tako jasno razložil svoje načrte in cilje, kot 
jih je (uhrer v Meln Kamptu? Ali ni to povsem v nasprotju 
s pametjo ter elementarno strategijo in taktiko? !n ne samo 
to! Njegovi nesprejemljivi cilji so morali pri drugih narodih 
zbuditi odpor, ne pa zavezništvo. Večkrat se je že izka­
zalo: kdor preveč govori o strategiji in toktiki, ni ne stra-
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Dieta a!i botniška prehrana
Beseda dieta je grškega izvora in je sprva pomenita način iivijenja, to je redno me­

njavanje deia, prostega časa, spanja in hranjenja. Danes pa dieta pomeni prehrano, in 
to predvsem boiniško.

Prehrana ima v čiovežkem iivijenju zelo važno, v teiesnem pogledu ceio osrednjo 
vtogo. V prejšnjih časih medicina pri obravnavanju boiezni hrani ni pripisovaia pri­
marne važnosti. Dieto so smatrati te kot olajšavo pri boiezni. Kasneje pa so nekateri 
hoteti večino botezni zdraviti prav s prehrano.

Obe skrajnosti sta napačni. Drži pa, da pomanjkljiva prehrana povzroči mnoge bo­
tezni in da nekatere botezni zahtevajo posebno prehrano.

Hrana naj bo naravna in uživati jo moramo v primernih kotičinah. Znano je, da 
razen v obdobjih stiske in takote ljudje jedo preveč in predobro. Seveda ni treba, da 
je čiovek asket, treba pa je biti zmeren v vsakem pogiedu. Še vedno je in bo vetjato 
staro praviio, ki pravi, da je treba prenehati z jedjo takrat, ko najbotj tekne. Hujno si 
je te potešiti iakoto, ne pa jesti toliko časa, dokter se prenapotnjeni žetodec ne upre. 
Pretirana nagnjenost k jedači je privzgojena, ne prirojena.

Hrana naj bo pestra. S tem ustrežemo teku in okusu.
Zdravnik se giede diete ne more držati nikakršnih strogih pravit, ampak jo mora 

prirediti za vsakega botnika posebej, saj je prebavtjivost posameznih jedi pri posa­
meznikih raziična. Prebavtjivost hrane namreč ni odvisna samo od botezni, ampak tudi 
od botnika samega, njegovih navad, reakcije in duševnega stanja.

Še dve metodi sta pomembni pri botniški prehrani. Prva hoče s prizanašanjem raz­
bremeniti boine organe, druga pa z obremenitvijo okrepiti ostabete funkcije. Prva me­
toda ima več privržencev, vendar pa predoigo prizanašanje še botj ostabi prebavne 
organe in zmanjša sposobnost prebavljanja.

Eden izmed načinov zdravtjenja je popotna preusmeritev in sprememba prehrane: 
botnik najsprva pije te sadne sokove, nato naj uživa surovo hrano, vegetarijansko hra­
no in končno mešano hrano, tzredno važno je, da hrano dobro zgrizemo in prežve­
čimo. Zobovje mora biti torej zdravo ati pa nadomeščeno z dobro protezo.

Da meso ne bo črvivo

V JrHZZM: več ofro^ :+ zanje Jo^ro
starš:. Ž:ve v svoj: /::I:c:, so s: jo 

zgrc</:7: z varčevanjem :n yr:t(nostjo. 5tarejs: 
s:n ojns^wje sreJnjo šo/o z Jo^r:m Kspe^om, 
medtem ^o :ma Mer^a vsa&o /eto težave z 
trčenjem. Starš: men:jo, <ča je tema ^r:'v me- 
n : n g : t: s , jo je M napaJe/ v četrtem 
ž:v/jenjt^em /eta. Najm/ajš: otro^ ^o /etos 
stop:/ v prv: razret/. Roe/:/ se je ^ot nedono­
šenček v sedmem meseca nosečnost:', vendar so 
ma s skr/mo nego reš:7: ž/v/jenje :n ga po pr­
vem /eta starost: postav:/: na noge. Starš: /ma-

Od česa
je odvisen otrokov 

razvoj

jo vse otroke enako rad:, vsakega ZndZvZdaa/no 
obravnavajo, preve/ZkZk Zzjem pa v tem ne de- 
/ajo, saj so otrocZ na sp/ošno zdravZ Zn prZmer- 
no razvZtZ. Sosedje pravZjo, da je prvZ sZn po 
vZdeza Zzrezan oče, kčerka podobna mater:, 
prZ manjšem pa je težko rečZ, koma je podo­
ben, vrb tega pa je rab/o žZvčen Zn nemZren.

Že Zz tega prZmera vZdZmo, da se otrocZ raz- 
/Zčno razvZjajo, da so med njZm: podobnostZ 
Zn raz/Zke, da je nekdo sposobnejšZ, drag pa 
k/jab trada manj doseže, ker je prebo/e/ ne­
varno bo/ezen. 7*retjZ je premaga/ težave ob 
rojstva Zn se ategne po njem še kar agodno 
razvZjatZ, če bo rad bod:7 v šo/o Zn se posveča/ 
ačenja, da b: dosege/ prZmeren pok/Zc. /z vsak­
danjega žZv/jenja vZdZmo, da se vsZ otrocZ ne 
razvZjajo enako, četad: so Zz Zste dražZne.

Tako nastane vprašanje, od česa so odvZsne 
raz/Zke v našem razvoja, kaj vse vp/Zva, da vsZ 
/jadje ne dosežejo enakega razvoja na svojZ žZv- 
/jenjskZ pot:.

RazvojnZ sprem/jeva/cZ, k: jZm ne more nZbče 
aZtZ, se Zmenajejo:

dednost, kZje prZš/a z nam: na svet, 
o k o / j e , v katerem žZvZmo Zn rastemo, 
v z g o j a , k: smo je de/ežnZ, Zn 
/astna aktZvnost, naš trad.
Vsak odrase/ č/ovek ve, da je po staršZb a/Z 

prednZkZb podedova/ postavo, barvo /as Zn očZ, 
občat/jZvost čat:7, nagnjenje do nekaterZb bo- 
/ezn:', večjo a/Z manjšo nadarjenost, zasnove za 
bodočZ temperament. Vendar vse to dedaje- 
mokot zasnove a/Z dZspozZcZje, kZse 
razvZjajo ob vp/ZvZb o k o / j a , ko nas vzga­
jajo a/Z se sam: vzgajamo, ko de/amo Zn se 
ačZmo.

Nekoč so m:'s/:7Z, da je vsak č/ovek asodno 
povezan z dednostjo, v tem sto/etja pa je ta 
mZse/nost že premagana Zn nZbče več tako ne 
mZs/Z. Naše današnje ka/tarno žZv/jenje Zn cZ- 
vZ/ZzacZja se do neke mere aspešno borZta z ne- 
agodnZm: dednZm: zasnovam: Zn pospešajeta 
razvoj zaže/enZb dZspozZcZj v m/adZb /jadeb.

Ljudje sprašujejo, kako obvarujemo suho 
meso in klobase pred črvi in muhami. Čeprav 
imamo dobro omaro in mrežo na vsaki strani, 
pa vseeno še najdemo škodljivce v mesu.

Zato bomo tokrat na kratko opisali najpo­
gostejše škodljivce iz vrst muh, hroščev in 
grinj, ki odlagajo svoja jajčeca ali živo zalego 
na meso in mesne izdelke in katerih ličinke 
kvarijo meso.

Iz vrst muh je najbolj razširjena domača 
muha, ki je tudi najbolj poznana in je zato ni 
treba posebej opisati. Samica zleže poleti ka­
morkoli, zlasti pa na meso, 50 do 70 belih jaj­
čec, iz katerih se čez 12 ur izležejo majhne 
črvaste breznoge in brezoke ličinke, ki se hra­
nijo s svojo podlago. Od pomladi do jeseni 
sledi več zarodov; zato je umevno, zakaj se 
muhe poleti tako razmnože.

Večja in za meso ter mesnice škodljivejša od 
domače je plava mesarska muha s kovinsko 
plavim zadkom. Samica že od daleč zavoha 
meso in zleže nanj kupčke jajčec — od 20 do 
100, iz katerih se čez 24 ur izležejo ličinke, 
ki so zelo podobne ličinkam domače muhe. 
Zelo so požrešne in se zarijejo v meso in mes­
nine, njih iztrebki pa pospešujejo gnilobni raz­
kroj mesa in mesnin.

Še večja od mesarske plave muhe je siva 
zapljunkarica s svetlorumeno glavo in sivo- 
kockastim zadkom. Samica leže na meso in

mesnine žive ličinke, ki povročajo podobno 
škodo kot ličinke plave mesarske muhe.

Zelo majhna pa je siva sirna muha, saj je 
dolga komaj 3 mm. Ta škodljivka ne leže jaj- 
šec samo na sir, kakor bi sodili po nazivu, 
temveč tudi na mesnine, zlasti na gnjati. Siv­
kaste, 8 mm dolge ličinke, ki skačejo, se zažre- 
jo vzdolž kosti v sredino mesnin. Opazimo jih 
šele, ko mesnine razrežemo. So zelo trdožive, 
saj ne poginejo niti pri —22° C, niti pri +55° 
Celzija. Če zaužijemo s presnim mesom vred 
tudi ličinke te muhe, nam utegnejo poškodo­
vati čreva, ker ostanejo žive.

Izmed hroščev je mesninam nevaren 7 do 8 
milimetrov dolg in črn hrošč slaninar s širo­
kim svetlorjavim, črnopikčastim pasom na kri­
lih. Ličinke so porasle z dlako, po hrbtu so 
rjave, po trebuhu pa bele. Njihove bube so 
črne. Najdemo jih na vseh vrstah mesnih iz­
delkov in tudi v masti.

Izmed grinj moramo omeniti sirno grinjo, 
ki jo lahko odkrijemo z zelo močnim poveče­
valnim steklom ali pa z mikroskopom. Na to 
škodljivko naletimo v sirarnah kakor v shram­
bah mesnih izdelkov. Neredko pa jo najdemo 
na gnjatih, na prekajenem mesu in na salamah. 
Grinje pospešujejo gnilobni razkroj mesnin, 
ki so jih okužile.

Mesnine najlaže očuvamo pred domačo in 
mesarsko muho in pred zapljunkarico. Če okna

Vnef/e siepiča
Velikanski napredek sodobne medicine je 

zelo znižal v zadnjih dvajsetih letih obeta­
nje in smrtnost za vnetjem slepiča. Vendar 
se vedno ta vnetja še najdejo, včasih na 
deželi, včasih v mestu. V vsakem slučaju 
je čimprejšnja zdravniška pomoč nujna.

Nenadno vnetje slepiča se običajno začne 
z bolečino v trebuhu. Ta je lahko zelo rahla, 
lahko pa tudi precejšnja. Temperatura se te 
malo dvigne, bolnik postane zaprt, sili ga 
na bruhanje ali pa tudi kar krepko bruha. 
Bolečina se mu v trebuhu počasi omeji na 
desno spodnjo četrtino trebuha. Če bolnika 
tam potipljemo, ga močno zaboli. Da bi bol­
nik bolečine nekako zmanjšal ali umiril, sku­
ša spremeniti lego in sicer nekoliko skrči 
desno nogo v dimljah ter v kolenu. Ta drža 
je značilna za bolnika z vnetjem slepiča.

Žal pa ni vedno tako. Slepič Ije v telesu 
včasih postavljen malo drugače. Takrat bo­
lečina ni na običajnem mestu, ampak tam, 
kamor je vnet slepič obrnjen. V takem pri­
meru največkrat najprej ne pomislimo na 
vnetje slepiča, pač pa na vse kaj drugega.

Če se je slepič vnel, potem spada bolnik 
v bolnišnico, kjer bodo odločili, če je po­
trebna takojšnja operacija ali pa se ga bo 
dalo pozdraviti drugače. Največkrat je ope­
racija ne samo potrebna, pač pa tudi nujna.

Kaj sledi iz tega? Če so znaki vnetja sle­
piča, potem je potreben takoj posvet z 
zdravnikom, ki bo ugotovil diagnozo in 
ukrenil vse potrebno. Če ni vnetje slepiča, 
bo dal zdravila, če pa je bil slepič vnet, bo 
bolnika takoj napotil v bolnišnico v roke ki­
rurgov. Dr. /?. O.

zavarujemo z gosto mrežo, da ne morejo v 
shrambo, zato tudi ne morejo leči jajčec na 
mesnine. Seveda moramo paziti tudi, da se ne 
bodo prikradle skozi vrata, zato le-ta skrbno 
odpirajmo in zapirajmo, kadar pojdemo v 
shrambo.

Teže se znebimo drugih opisanih škodljivcev. 
Spolno zrele sirne muhe, hrošči slaninarji in 
sirne grinje se namreč naselijo v stenah in v 
opremi shramb. Poskušajmo jih zatreti z več­
kratnim beljenjem in popršimo stene in opre­
mo z lindanom. Seveda prej izpraznimo 
shrambo.

V zelo okuženih shrambah pa uničimo te 
škodljivce le, če prostor zaplinimo z ustreznimi 
plini, kakor sta žveplov dioksid in zlasti cija- 
nov vodik. Seveda plinov ne smemo uporab­
ljati, če nismo o tem poučeni, zato prepustimo 
delo usposobljenim organom higienskih usta­
nov.

Ker vam v zamreženi omari črvi delajo ško­
do, je možno, da je mreža preredka ali pa je 
omara okužena. Poskusite jo razkužiti. Razku­
žite tudi shrambo.
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leg ne taktik. Je kvečjemu taktizer. Imejte v vidu, da sta 
naša poulična politika in primitivna grobost zbujala dru­
god odpor in mobilizirala sile proti nam!"

.Helmut, presenečate mel O tem nisem nikoli razmiš- 
tjal, ker ni bilo v programu, da bi generali o tem razmiš­
ljali ..."

,Mi smo razglasili načela, ki so jih trobili taki, ki so 
}ih razumeli ali ne. Potem pa smo od teh načel odstopali 
korak za korakom. Od načelnih besed smo prešli k nena­
čelnim dejanjem. Na srečo nasprotnik ni bil dosti pamet­
nejši od nas! Če bi na bili resno jemali, bi se bil naš rajh 
podrl že v prvi rundi. Ali se vam ne zdi, da osemdeset mi­
lijonov ljudi ne more obvladati vsega sveta? Tudi če bi do­
bili vojno in vse Nemce spremenili v policaje! Saj nas bi 
požrli s prvim uporom. Čemu smo oznanjali novi red v Ev­
ropi? Red, ki ni bil nekaj novega, temveč je vzel iz zgo­
dovine predvsem vse slabo! S tem, ko smo podcenjevali 
druge narode, smo si priklicali na vrat vsakega, ki je bil 
voljan boriti se. Na srečo jih je bilo malo. Če bi se bili 
povsod tako upirali, kot so se v Jugoslaviji, bi nas bil vzel 
hudič že v dveh letih. Vedno sem se bal, da bo tako, kot 
pravi aziatski pregovor, s katerim nam je pretil Stalin: Se­
jali ste veter, želi boste vihar!"

General se je ob besedi Stalin zaničljivo skremžil:
.Požel ga bo tudi on, pri svojih! Če ne danes, pa 

jutri!"
,Ne razumite me napak! Gre za to, kako bi mi laže 

prenesli poraz, ker bo težko tudi zmagovalcem. Zemljo bo 
imel tisti, ki bo imel sile, s katerimi jo bo lahko obvladal. 
Evropa je bila že zdavnaj zrela, da bi se združila v ce- 
toto. Samo verjetno ne po našem receptu. S pametjo, ne 
s silo! Tu ne žive Bušmani ne Pigmejci! Veste, nikomur ni 
všeč, da bi ga proglašali za podčloveka, mi pa da bi bili 
angeli..."

.Kako to mislite?" je vprašal general, čedalje bolj na­
pet in razdražen od njegovih misli.

.Nič. Samo to, kako naučiti narod, da bo tako, kot 
je prevzel orožje in silo, sprejel mir kot sredstvo nacionalne 
rešitve."

.Te vaše misli so mi tuje. Čeprav jim ne morem od­
vzeti sleherne vrednosti .. ."

.Ko sva zadnjikrot govorila, vam nisem ugovarjal. 
Toda danes menim, da so naša orožja kot sredstvo nasilja 
zgodovinsko že preživela. To pa ne pomeni, da ne bo šel 
nihče več po naši poti. Te strasti in užitka, kot pravite vi, 
smo se prenasitili. Poleg tega nam sile uhajajo iz rok. Go­
spodujejo nad nami in ne mi nad njimi!"

General je vstal in odločno protestiral.
.Tisti, ki bo hotel obvladati svet, nas bo moral posne­

mati. Vojna je vendar normalno stanje v družbi! Saj se 
vedno govori samo o miru med vojnami. Saj je o tem 
govoril celo vaš Marx!"

Wolt se je zasmejal:
.Tudi on ima v marsičem prav, čeprav je bil Zid in ga 

imamo mi za preroka neverjetnega. Kaj ima prav, bo po­
kazal mir, ki bo tiha vojna."

,Ne delajte krivice tuhrerju. Zvito je vodil vojno, ko 
je ravnodušno spravljal podse nasprotnika za nasprotni­
kom."

.Toda gospod general, danes vidiva midva pred se­
boj celoto in njene sestavne dele, njih veličino in že obrise 
končne mizerije."

General je vstal in se zamišljen zazrl na veliki zemlje­
vid, kjer je bila Nemčija v kleščah sovražnika. Gledal jo je 
kot obraz človeka, preden mu zadrgnejo zanko okrog 
vratu.

Wc!t je prekinit njegovo zamišljenost:
.Nekje sem bral, da vojno odloči poslednja bitka. 

Le-to smo izgubili. Ostane nam samo še svetopisemska Ilu­
zija, da tisti, ki izgubi, dobi. Včasih ima tudi biblija prav, 
gospod general! Mene ni strah prihodnosti ne zase ne za 
Nemce. Svet se je s tem koncem šele začel, dasi precej 
drugače, kot smo sii ga mi predstavljali. In morda tudi 
drugače, kot si ga predstavljajo tisti, ki mislijo, da so 
zmagali. Karavana gre dalje ..."

V Trst sta se pripeljala srečno. Ob cestnem robu sta 
nekajkrat videla ogrodja požganih in preluknjanih motor­
nih vozil, ki so žalostno rjavela na dežju.

Mesto je bilo nemirno. Neko negotovost je odsevala 
z obrazov ljudi, vojakov in civilistov. Se cipam se je po­
znalo pod velikimi črnimi kolobarji okoli oči, da pričaku­
jejo spremembe.

V poveljstvu 97. armadnega korpusa generala Kubler- 
ja sta slišala mnogo neprijetnih vesti, ki so postavile na 
glavo zamisel o skupni obrambi državne meje na vencu 
predgorja Karavank in Alp.

General Kubler, mož z oglato glavo buldoga in častno 
brazgotino na obrazu, je bil zdelan — iz oči so mu gle­
dale neprespane noči. S tem, ko mu je bilo ukažemo, da 
na reški (ronti drži enote jugoslovanske četne armade, mu 
je spričo rahljanja Italijanske fronte grozila popolna obko­
litev. Se bo sploh lahko umakni! v rajh?

Tu je bil tudi bledi general SS Globotschnig. Odsotno 
je strmel na morje, kjer so bile zasidrane nemške vojne 
ladje in podmornica, kot bi mislil, da se bo takoj po sestan­
ku odpeljal z njo. Njegove misli niso bile več kos razvoju 
dogodkov. Bit je podoben človeku, ki nenadoma izve, da 
je neozdravljivo bolan.

(Ngt/d/jevgHjf v /!ri+o:/nj; štev:/^:^
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Der „Sonderdruck zum ,Ruf d er Heimat' Nr. 33" bringt es auf 
gelbem Papier ganz groB und ich darf auszugsweisc zitieren: „Jugo-Land- 
bartc; Ganz Karnten slowenisches Territorium! Die jugoslawische Land­
karte der Teilrepublik Slowenien (Ausgabe 1974) umfaSt auch nahezu 
das gesamte Bundesland Karnten! Wie aus dem umseitig viedergegebenen 
Tej) dieser Landkarte ersichtlich ist, wurde Karnten auffallend genau be- 
handett und — im Gegensatz zu S)owenien — selbst sogar kleinste Orte 
aufgenommen. Geradezu atarmierend ist die Tatsache, dač fast alle auch 
au&erhalb Siidkarntens gelegenen rein deutschen Karntner Orte in dieser 
Karte slotvenisch bezeichnet werden (siehe z. B.: ,Zg. Bela* fur Oberfellach, 
-Blata' fiir Flattacb im Molita!, ,Breze' fur Friesach, ,Krka' fiir Gurk, 
.SovoJtije' fur Gmund, ,Arije' fiir Arriach, ,Dole' fiir Dellach/Drau, 
-Pobrije' fiir Dobriach am Millstatter See usw.) und daB in vielen Fallen 
sogar auf eine zusatzliche deutsche Bezeichnung verzichtet wurde (siehe 
z. B. ,Vetrinj' = Viktring, ,Stare Osoje' — Alt-Ossiach, ,Griče' = 
Gritschach/Seeboden, .Krnski grad' = Karnburg, ,Kapla' — Kappel am
Krappfeid usw.)._____________________________________

Derartige Machwerke sind sicheriich geeignet, die ohnehin nach wie 
yor existente Begierde nach osterreichischem Karntner Boden in keineswegs 
zu unterschatzender Weise noch zu verstarken!"

Fur den Inholt dieses KHD-Flug- 
olahes, das verstandlicherweise 
^wschweigt, dat) auf der )iin Rede 
slehendert Landkarte zv/ischen der 
Republik S!owenien und dem Bun- 
^osland Karnten sehr deutlich die 
Staatsgrenze eingezeichnet ist, 
zeichnet der Veteran Dr. Hans Pichs 
^erantv/artlich; nebenbei bemerkt 
talit die p-afhologische Abneigung 

KHD-Leute gegen das Hack- 
<then auf slowenischen Buchsfaben 

wesha!b sie unrichfig anstatt 
^ože Breze, anstatt Griče Griče 
zitieren.

Dat; die slowenische Karte we- 
^enttiche Teiie Karntens umfaf)t, ist 
in der einleuchtenden Tatsache be- 
9rurtdet, daf) der nordtichste Ort 
Stov/eniens, Budinoi in Prekmurje, 
sich auf der geographiischen Breite 
von Treibach-AIthofen, Weitens- 
feld, Mollbrucke befindet. Auch auf 
dsterreichischen Karten scheinen 
die Nachbarlander nicht a)s weif)er 
Fleck auf.

Die Landkarte ..Socialistična re­
publika Slovenija", Ausgabe 1974, 
ist offensichtlich eine Antwort auf in 
Gfsterreich geubte Praktiken. Wie 
atarmierend ist denn die Tatsache, 
daf) fur Gebiete jenseits der dsfer- 
zeichilschen Staatsgrenzen auf der 
Schulhandkarte Karnten, Verlag 
Freyfag-Berndt-Artaria, Wien, Aus- 
Babenummer 478-72, der aller- 
9rof)te Teil der das Gebiet der Re- 
Publrk Slowenien betreffenden Orts- 
namen an erster Steiie in deutscher 
Sprache angefuhrt und dazu In 
klammer der slowenische Name ge- 
oannt wird. Soli das ein Ausdruck 
der Begierde nach jugos!awtschem 
slowenischen Boden sein, um 
'tu KHD-Jargon zu bleiben? Beispie- 
lo sind: Krainburg (Kranj), Rad- 
tnannsdorf (Radovljica), Veldes 
(Bled), Assling (Jesenice), Birnbaum 
(Hrušica), Lengenfeld (Dovije), Wald 
(Gozd), Kronau (Kranjska gora), 
Flitsch (Bovec), Karfrelt (Kobarid), 
Neumarktl (Tržič), Schwarzenbach 
(Črna), Windischgraz (St. Gradec), 
Unt. Drauburg (Dravograd), Franz 
(Vransko) usw., wobei die s!oweni- 
schen Namen im Klammerausdruck 
teilvvelse auch eine kleinere Schrift 
aufweisen. Auch die F!uf)namen 
Berden auf die gleiche Art ange­
fuhrt: Save (Sava), Faistritz (Bistri­
ca), St. Feistritz (Kamn. Bistrica), 
Wurzener Save (Sava Dolinka), 
Wocheiner Save (Sava Boh.), Sann 
(Savinja) usf. Der Wocheiner See 
und der Veldeser See sind nur mit 
deutschem Namen versehen. Die- 
selbe Vorgansweise ist im ubrigen 
auch fur das Kanaltal festzustellen: 
Tarvis (Tarvisio), Saifnitz (Campo- 
''asso), Luscharibg. (Mt. S. di Lussari) 
usw. Re;u slowenische Namen wer- 
den fur Slovvenien nur fur kleinere 
Grte gebracht.

Die ^Schulhandkarte Karnten" 
der Ausgabenummer 112-69 

'Ahrd als verkleinerter Druck ubri- 
*Sens sinnigerweise im Jubilaums-

band 1970 der Karntner Landesre- 
gierung ,Unser Karnten" auf den 
Seifen 112-113 gebrachf und in Ori- 
gtinalgrotje als Umschlagblaft ver- 
wendet und beinhalfet fur die gro- 
f;eren Orte Sloweniens zuerst die Be­
zeichnung in deutscher Sprache und 
in Klammer erst den s!owenischen 
Namen — wie oben bereits aufge- 
zeigt. Fur einige Orte, wie Solčava, 
Zgornje Jezersko, Kokra, Preddvor 
fehien allerdings auf der Karte 112- 
69 die deutschen Namen; auf der 
Karte 478-72 stehen sie an erster

Stelle, wahrend die amtlichen slo- 
wenischen Namen unter ihnen in 
Klammer stehen. Das sind unver- 
kennbare Veranderungen iln einer 
bestimmten Richtung! Ob das dazu 
geeignete Objekt gerade eine 
Schulhandkarte seiin soli, muf)te 
eigentlich auch gefragt werden. 
Und wer das veranlaf)t hat, seitdem 
die Laindkarten keiner Approbaition 
mehr bedurfen? Und ob das so blei­
ben wird?

Ein Vergleich mit der Schulhand­
karte Karnten, Verlag Freytag- 
Berndt u. Artaria, Ausgabezeichen 
767-66, zeigt weitere bemerkens- 
werfe Unterschiede. Zwar kennt die- 
se Landkarte fur den Wocheiner- 
und Veldeser See auch keinen slo- 
wenlschen Namen, ebenso werden 
die Flusse Sloweniens nur in 
deutscher Sprache angefuhrt, doch 
die Ot lsnamen werden zuerst in slo- 
wenischer Sprache mit grof)erer 
Schrift angefuhrt und in Klammer 
werden die deutschen Namen — 
allerdings nicht so haufig wie auf 
der Ausgabe 1972 — gebracht. Bei- 
spiele: Kranj (Krainburg), Bovec
(Flitsch), Ravne n. K. (Gutenstein)

usw. Die Karte 767-66 kennt keine 
Namen Steinbich! fur Kamna gorica, 
Heiligenkreuz fur Križe, Gallenfeis 
fur Golnik, Oberburg fur Gornji 
grad, Franz fur Vransko usf; alle 
diese Namen aber findet man 
selbstverstandlich auf der Schul­
handkarte des Gaues Karnten, 
Freytag-Berndt u. Artaria, 1944.

Die Karienhersteller In S!owenien 
haben sich also an gute Vorbilder 
gehaiten und nichts anderes ge- 
macht, als es die Kartenhersteller 
des Verlages Freytag-Berndt u. Ar­
taria mit aiterhochsiem Segen des 
KHD anscheinend wohlgeplant tun 
durfen; nur haben sie es unterlas- 
sen, die Orlsnamen aus der Staats- 
sprache in Klammer an d;ie zweite 
Stelle zu setzen, wie dies auf der 
Schulhandkarte fur Karnfen der Fali 
ist.

Auf der Landkarte ..Socialistična 
republika Slovenija", Ausgabe 
1974, werden tatsachlich fur den 
deufschsprachigen Landestei! in 
Klammer auch Namen in sioweni- 
scher Sprache gebracht, etwa fur 
Obervellach Zg. Bela oder fur Flat- 
tach Blata. Dazu ist festzustelien, 
da!) in der „Uebersicht der polifi- 
schen EintheNung des Kronlandes 
Karnten", die im nLandesgeseiz- 
und Regierungsblatt fur das Kron- 
land Karnfen" im Jahre 1850 aus- 
gegeben und versendet wurde 
(siehe Pavel Zdovc, mladlje 14-1973) 
Obervellach amflich als ^Gorna- 
bela" angefuhrt wurde. Damals 
sind amtlich sehr viele Orte Karn­
tens s!owenisch bezeichnet worden.

Etymologisch stammt der Name 
Flattach vom slowenischen „blato" 
ab und isf wohl berechtigfer wie 
etwa der gekunstelte deutsche Na­
me „Fronz" fur Vransko! In der Ety- 
mologie begrundet durfte auch 
sein, daf) die Slowenien-Karte z. B. 
fur die Namen nordlich des AAill- 
statter Sees Gritschach, Gorifschach 
und Dellach nur die slovvenische 
Form bringf; dlie deutsche Form die­
ser Namen ist ja genau genom- 
men sov/ieso lediglich der siowe- 
nische Lokativ. Mit Gebiefsanspru- 
chen hat diese Feststellung beileibe 
nichts zu tun, wohl aber mit dem 
Anspruch, daf) man sich seiner Att- 
vorderen, die das Namensgut hin- 
terlassen haben, nicht schamen soli­
te. Im Sinne einer toleranten Auf- 
klarung des Volkes sollten den Leu- 
ten auch solche Tatsachen vermit- 
telt vverden. Man kann eben Sag- 
ritz, Flaftnitz und Metnifz nicht als 
urgermanisch reklamieren.

Im Kommentar zu meiner Ent- 
gegnung in der Dezembernummer 
1974 schreibt die Karntner Lands- 
mannschaft: "Vouk gebraucht fur 
die Ortsbezeichnung Kronau die in

Slovvenien gebrduchfiche Form 
Kranjska gora. Wir haben nicht die 
Absicht, lihn daran zu hindern, wei- 
sen jedoch dawuf hin, daf) es sich 
um etnen Schriftsafz in deutscher 
Sprache handelt, fur den gelfen 
mut)te, was Univ.-Prof. i. R. Dr. Er- 
win Mehi (Wiener S'prachb!atfer, 
Oktober 1974, Seite 101) schreibt: 
,Man kann nicht oft genug beto- 
nen, daf) in jeder Sprache (also 
auch tm Deutschen) diie Namen 
fremder Orte genau so Bestandfeile 
des Wortschafzes sind wie alle an- 
deren Worter...'"

Die Ansicht des Herrn Professors 
Mehi isf goldrichtig. Das soifen sich 
gerade diejenigen merken, dfe kei­
nen slovvenischen Ortsnamen ho- 
ren sehen und lesen wo)ten. Fur 
die deutsche Sprache gilt Rom und 
nicht Roma, Brusse! und nicht 
Bruxetles, Prag und nicht Praha, 
Moskau und nicht Moskva. Des- 
halb darf fur die slovvenische Spra­
che vvoh! auch Celovec fur Klagen- 
furf, Dunaj fur Wien, Velikovec fur 
Volkermarkf und Dobrla vas fur 
Eberndorf gelten. Dasselbe gilt 
dann aber auch fur alle anderen 
Orte, fur d'e die Karntner Slovve- 
nen eben slovvenische Namen ha­
ben. Deshalb haben ste auch das 
Recht, diese Namen als Besfandtei! 
ihres Worfschatzes in Form von 
Landkarten, Buchern, Aufzeichnun- 
gen festzuhalten und fur die Ge- 
genwart und Zukunft vveiferzuge- 
ben. Dasselbe Recht hat das stowe- 
nische Muttervolk.

Wie grof) war das H ali o, als 
1972 dfe "Landkarte mit slovveni­
schen und deutschen Ortsnamen 
von Karnten" erschienen ist. Davon 
ausgehend etn Vergleich. Von mir 
liegt, herausgegeben vom Miiitar- 
geographischen institut tn Wien, die 
Karte 5353/1, in deren Mifte sich, 
zweisprachig bezeichnet, der Ort 
Pischeldorf (Škofji dvor) befindet. 
Was waren das fur Unruhe stiffende 
Elemente, die es sich erlaubten, den 
Ort in Klammer damals auch in slo- 
vvenischer Sprache zu bezeichnen?! 
Aber es gibt auf dieser alfen Karfe 
eine ganze Menge zvveisprachiger 
Ortsbezelchnungen. Ich darf einige 
anfuhren: Leibntfz (Ličja), Grof)-
gortschach (Vk. Goriče), Klein- 
gortschach (Ml. Goriče), Geiersdorf 
(Virna ves), Haag (Sapuše), 
Matzendorf (Domačna ves), Wirt- 
schach (Zvirče), Stroglach (Sfreg- 
Ije), Poggersdorf (Pokerče), Thon 
(Jadovce), Hortendorf (Trdnja ves), 
Aich an der Straf)e (Dobje) usf. Das 
Militargeographische Institut hat fur 
seine Zwecke die deutschen Orls­
namen durch slovvenische Ortsna­
men erganzf, vveit eben die Bevol- 
kerung dort autochton eine andere, 
namlich die slovvenische Sprache 
gesprochen hat.

Und heute solite es davon nie et- 
was gegeben haben! Warum es so 
vveit gekommen ist, konnte etwa 
aus dem Buchlein "Aus dem Wila- 
Ijet Karnten", 1913, enfnommen vver­
den. Ob eine Landkarte mit Be- 
zeichnungen auch in der zvveiten 
Landessprache eine Verfalschung 
des gevvordenen Bildes des Landes 
darsteflt, mu!) entschieden bezvvei- 
felt vverden. Eine Verfalschung ist 
vvoh! dort gegeben, vvo die zvveife 
Sprache und ihr Anfeil am Namens­
gut geleugnef vverden. Daf) eine 
Landkarte das ,,tatsachliche volk- 
liche Bild" nicht darsfellen kann, 
isf jedoch ebenso augenscheinlich. 
Ebenso kann keine noch so streng 
"deutsch" ausgerichtete Landkarte 
daruber hinvvegfeuschen, daf) Na­
men wie Ossiach eben slavvischer 
Herkunft sind. Es ist schon ein klei- 
ner Unterschied, wie die Landkarte 
"Socialistična republika Slovenija" 
fur Feldkirchen die Bezeichnung 
"Fetdkirchen (Trg)" oder fur Eisen- 
kappel ..Železna Kapla-Eisenkap- 
pel" bringf oder die "Schulhand­
karte Karnten" Kronau als "Kronau 
(Kranjska gora)" oder Kienberg als 
,,Kienberg (Ojstrica)" ausweist.

R.

Čmošo/ec 
in njegov 
mo/sr^er

Kanc!er Kreisky prihaja komaj teden po 
svojem, že znamenitem uitimatu koroškim 
Siovencem („. . . potem naj se obrišejo 
pod nosom') in !e nekaj ur po koroških 
deželnih voiitvah z oijčno vejico. Zdaj, ko 
manjšinski problem ni več predmet volilne 
kampanje, temveč občedriavna zadeva, ki 
veže vse tri stranke, sodi, da je treba ob­
noviti zaupanje med narodnostima na Ko­
roškem. šef socialistične stranke pravi, da 
velika večina Korošcev ni „ravno navdu­
šena" nad metodami, uporabljenimi za 
časa pohoda na dvojezične table.

Veliki mojster avstrijske politične ča­
rovnije prihaja na pomoč svojemu koro­
škemu vajencu, ki je pozabi! (ali pa se no­
če spomniti) na usodo Goethejevega čr- 
nošolca. Vendar je vprašanje, če bo tako 
lahko pospraviti v kot metle, ki jih je na 
vso strani razgiba! nacionalistični urok 
Hitlerjevega mladca. Vprašanje, ali sred­
stvo posvečuje namen, je še zmeraj pred­
met razprav v socialističnih krogih — tudi 
na Koroškem, da o ostali Avstriji ne go­
vorimo. ..Leopoldu Wagnerju in koroški 
deželni organizaciji se je zdelo upraviče­
no potolči političnega nasprotnika na nje­
govem tradicionalnem področju (nemško)- 
nacionalnega konservatizma. Početje, ki ni­
kakor ni brez nevarnosti," razmišlja ko­
mentator zgornjeavstrijskega glasila SPO, 
ko ugotavlja, da je sredstvo sicer pod­
prlo namen, toda: „Na bojišču nacionalnih 
strasti socialna demokracija nima kaj 
iskati. Tja bi celotna (avstrijska) stranka 
Wagnerju le težko sledila ..

Socialistična stranka je zmagala, o duhu 
sprave ali o socialističnem internaciona- 
lizmu pa seveda ni duha. Ostaja le žve­
plo po šovinizmu, ki je združil večino ko­
roških volivcev vseh barv zoper Slovence, 
tako da komentatorju štajerskega sociali­
stičnega glasila za naslovom „20:12:4 pro­
ti Slovencem" ne bi bilo treba postavljati 
vprašanja. Volitve so prišle in minile, 
problem je ostal. Vprašahje je le, če so 
po takem plebiscitarnem potrdilu njihove 
protislovenske politike stranke sploh spo­
sobne in voljne ..obnoviti zaupanje med 
narodnostima".

Največja odgovornost pada seveda na 
socialistično stranko, ki je na vladi tako v 
deželi kot v zvezi. Resnično: ..Meine Not 
ist groS, die ich rief, die Geister werd' 
ich nun nicht los!" Morda je črnošolcu 
Wagnerju (vsaj toliko kot opoziciji) žal, 
ker ni dobi! deželni zbor ..paradnega Slo­
venca", na katerega bi lahko poslej vali! 
vso odgovornost za slovensko narodnost­
no skupino v Avstriji. Toda njegov moj­
ster Krcisky ve za odgovor..,

Svojo formulo je nakaza! že po tri- 
strankarskih pogovorih o štetju, konec fe­
bruarja (..morda bi bilo dobro, če bi si 
Slovenci poiskali druge voditelje"), zdaj 
jo je izpopolnil:

1. koroški Slovenci so s svojo kandida­
turo (KEL) dejansko izvedli preštevanje;

2. KEL je odvzela socialistični stranki 
največ glasov, torej jo je treba upošte­
vati, ker gre očitno za Slovence, ki „še 
niso vzeli slovo od socialistične stranke

S. nosilec liste dr. Apovnik je „znan 
socialistični funkcionar", zato bi bilo ko­
roškim prijateljem svetovati, naj bodo 
spravljivi — zaradi posebnega stanja 
manjšine — ko bodo odločali o njegovem 
nadaljnjem članstvu;

4. kdor pa daje priporočila Slovencem, 
naj volijo komuniste, kot npr. predsednik 
Zveze slovenskih organizacij dr. Zwitter, 
naj računa z neomajnim nezaupanjem so­
cialistične stranke;

5. Slovenci bodo znova povabljeni na 
pogovore in če ne pridejo, velja, da ..naj 
se obrišejo pod nosom".

Mojstrova formula je prava „Quadratur 
des Kreisky", docela v skladu s parafrazo 
kanclerjevega biografa Alezandra Vodo­
pivca. To je poskus kvadrature začaranega 
kroga, ki se utegne izkazati za nekoliko 
preveč oglatega.

Najprej je treba povedati, da učenec 
Wagner mojstrove formule še ni prevzel, 
ker sodi, da je po ..senzacionalnem" 
uspehu na volitvah sposoben z začaranimi 
metlami opraviti sam. Morda kani celo po­
noviti divji ples iz leta 1972?

Potem je docela odprto vprašanje med­
narodnopravno sprejemljivosti ..prešteva­
nja posebne vrste" in zunanjepolitičnega 
odmeva kanclerjeve taktike posebej.

!n nazadnje: kanclerjeva magija sicer 
utegne očarati deželnega glavarja, tež­
ko pa si mislimo, da se bodo njegovim 
vzorcem vdali koroški Slovenci, ki imajo 
za svoja stališča (h katerim se je zave­
zala tudi Koroška enotna lista!) v državni 
pogodbi dosti trdnejšo oporo kot kancler. 
Svojo pot si bodo začrtovali sami, ne 
da bi jim kdorkoli ime! pravico predpiso­
vati, kam naj potujejo in kam naj ne ho­
dijo, še manj pa, kdo se bo v njihovem 
imenu pogovarja! z vlado in strankami.

Te naj gledajo, kako bodo odprle krog, 
ki so ga začarale s svojo formulo o pre­
števanju.

Jaka Stular
(De!o, Ljubijana, 6. 3. 1975)
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ŠPORTNI VESTNIK
^ 3 ztate za Sovjetsko zvezo

V ameriškem mestu Coiorado Springs se 
je te dni končato svetovno prvenstvo v 
umetnostnem drsanju, ki je biio ena sama 
manifestacija sovjetskih drsaicev. V štirih 
tekmovanjih so namreč sovjetski športniki 
osvojili kar tri prva mesta in eno častno 
drugo mesto. Edinole v tekmovanju žensk 
posamezno se sovjetski športniki niso vpi­
sali med zmagovalce. Po dobrih desetih le­
tih je namreč v ženski konkurenci za Ni­
zozemsko osvojila zlato kolajno „ameri- 
čanka" De Leeuw. Za njo se je uvrstila 
Hamill (ZDA), evropska prvakinja in bra­
nilka svetovnega naslova Errathova iz 
NDR se je morala tokrat zadovoljiti s tret­
jim mestom. Pri moških sta dvojno sovjet­
sko zmago slavila Sergej Volkov in Vladi­
mir Kavalev, John Curry iz Velike Brita­
nije pa je osvojil bron. Avstrijec Kopelent 
se je uvrstil na 15. mesto.

Pri plesnih parih sta zmagala sovjetska 
drsalca Mojsejeva in Minenkov pred ameri­
škim parom 0'Konnor/Millns in Angležema 
Green/Watts. Favorita Liničuk/ Karpono- 
sov (SZ) sta zasedla po izpadu evropskih 
prvakov Ljudmile in Aleksandra Gorškov 
4. mesto.

V tekmovanju dvojic je ostalo vse pri 
starem. Kot na EP v Kopenhagnu je tudi 
v Colorado Springsu zmagala sovjetska 
dvojica Rodnina/Zajcev, ki sta tako osvo­
jila skupaj že 4. zlato odličje, za Rodnino 
pa je zmaga pomenila že 7. zaporedoma. 
2. in 3. mesto sta osvojila para iz NDR 
Kermer/Usterreich oziroma GroB/Kagel- 
mann. 12. sta bila Avstrijca Nemec/Nemec.

^ Kutm bo izbra! svetovnega 
prvaka

Danes se bo v štajerskem kraju Bad 
Mitterndorfu pričelo 3. svetovno prven­
stvo v smučarskih poletih, ki bo trajalo kar 
tri dni. Čez znamenito Kulm skakalnico 
se bo spustilo 70 najdrznejših skakalcev iz 
16 držav, med njimi vsa avstrijska elita, 
ki ima v Zahomčanih Schnablu, Wallner- 
ju in Millonigu resne kandidate za osvo­
jitev naziva svetovnega prvaka. Novo pre­
urejena skakalnica bo dopuščala skoke do 
160 m, tako da do novega svetovnega re­
korda, ki leži pri 169 m (Steiner in Wosi- 
piwo). ne bo prišlo. Poleg tega, da se ska­
kalnica v Kulmu nima namena kosati z 
ostalimi skakalnicami velikankami, je or­
ganizator poskrbel še za novost, ki je name­
njena varnosti 70 skakalcev. Za milijon 
šilingov so postavili ob skakalnici mrežo, 
ki naj bi zadržala nevaren skakalce ogro­
žajoči veter. Mreža, ki zavzema površino 
2500 m?, je edinstvena priprava te vrste na 
svetu. Za varnost je torej poskrbljeno, 
hkrati pa daje mreža tudi garancijo, da se 
bo 3. svetovno prvenstvo v smučarskih po­
letih odvijalo regularno. Pred leti je moral 
organizator odpovedati tekmovanje zaradi 
ogrožajočega vetra.

# SAK v Ptuj
V nedeljo, 16. marca 1975, bo nogomet­

na enajsterica Slovenskega atletskega kluba 
v sklopu svojih priprav za nogometno pr­
venstvo, ki se bo pričelo 23. marca s tekmo 
proti Pogersdorfu, potovala v slovensko 
mesto Ptuj na Štajerskem in tam igrala pri­
jateljsko tekmo z zastopnikom slovenske 
conske lige Dravo. Za tekmo, ki se bo pri­
čela v Ptuju ob 16. uri, so odgovorni SAK 
organizirali Avtobus, ki se bo odpeljal 
proti Ptuju v nedeljo ob 10.45 uri izpred 
dijaškega doma, Tarviser StraEe 16, v Ce­
lovcu. Avtobus prevozniškega podjetja 
Sienčnik se bo peljal preko Dobrle vasi na 
Holmec, za interesente pa so še prosta me­
sta.

V prijateljski tekmi s Šmihelom pri Pli­
berku je SAK minulo nedeljo podlegel 1:5 
(1:1). Prijateljska tekma se je odlikovala 
le v negativnem smislu, ker so gostje iz Šmi­
hela provocirali s trdo igro.

^ Sete — Frantschach 8:2
Namiznoteniška ekipa iz Sel je tudi v 

svojem prvenstvenem nastopu slavila zma­
go. Tokrat je doma premagala ekipo 
Prantschacha z 8:2 (lanski rezultat se je 
glasil 6:4), torej ekipo, ki je pred enim 
tednom hudo pokosila Šentjanščane (10:0). 
V lepi in zanimivi, nekoliko enostranski 
igri so točkovali Schwajger 3, Oraže 2, 
Falle 2 in dvojica Schwajger/Oraže.

Naslednja prvenstvena tekma bo danes 
zvečer ob 18. uri v „Ljudskem domu" v 
Waidmannsdorfu, nasprotnik pa je tretje- 
uvrščeni SV Buro Achatz A.

2. skupina Selanov bo imela svoj tretji na­
stop jutri, v soboto ob 19.30 uri doma, 
nasprotnik pa je ekipa iz Labota.

Izdajatelj, založnik tn lastnik: Zveza slovenskih orga­
nizacij na koroškem; glavni urednik: Rado Janežič; 
odgovorni urednik: Andrej Kokot; uredništvo In upra­
va: 9021 Klagenturt — Celovec, Gasometergasse 10, 
tel. 52-5-50 — Tiska: Založniška In tiskarska družba 
z o. J. Drava, Celovec — Borovlje
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Mper hc j
V nedeljo 16. marca ob 19.30 uri bo v Volksheim Waidmannsdorfer Srtaffe v

Celovcu prireditev z naslovom „Čile: Upor ljudstva bo zmagal". Na prireditvi bo g 
nastopila skupina Čiie-komitcja Dunaj „Rdeče trobilo", predvajali pa bodo fiim 5
Wernerja Fiztuma, ki obsoja fašizem in prikazuje, da bo borba ljudstva zmagala.

Prireditev je pomembna še posebej tudi za nas Slovence, saj se je tudi naš 
narod boril proti fašizmu in zato dobro vemo, kaj pomeni pomoč in solidarnost.

V ponedeljek 17. merca ob 20. uri pa bo v celovški galeriji Hiidebrand, Wies- *
badener Straf;e 3, odprta potujoča razstava „Umetnost in nasilje — na primeru * 
Čila". Skupina 35 avstrijskih likovnih umetnikov (med njimi je tudi naš rojak
Valentin Oman) je v svojih stvaritvah upodobila nasilje, da bi tako opozorila na *
nevarnost političnega terorja; kot primer je bil izbran Čile. Razstavljeni listi so
na prodaj: posamezni list stane 80 šilingov, celotna serija 41 listov pa 2000 šilin- * 
gov; izkupiček gre v korist solidarnostnega odbora za Čile.

Razstava bo odprta do 25. marca, in sicer od ponedeljka do petka med 
16. in 19. uro ter v soboto med 10. in 12. uro.

RADiO CELOVEC
SOBOTA, 15. S.: 6.00 Jutranja teiovadba — 8.10 Dru­

žinski obzornik — 9.00 V žarišču — 10.30 Lepa domo­
vina — 13.30 Lepi giasovi, prijetne meiodije — 14.00 
Voščila — 15.30 !z živijenja koroških godcev ijudske 
giasbe — 16.00 Servis — 17.10 Pestro sobotno po- 
poidne — 18.00 Dežeini razgiedi — 18.30 Kuiturni ob­
zornik — 20.10 Vašo števiiko, prosim! — 22.10 šport
— 22.20 Piesna gtasba po naročilu.

NEDELJA, 16. 5.: 6.10 igra na orgie — 8.15 Kaj je 
novega? — 9.00 Zabavni koncert — 10.30 Radijska 
pripovedka — 11.00 Dopoidonski koncert — 13.45 iz 
domovine — 14.30 Voščiia — 17.05 Veseiite se živije­
nja — 19.00 Nedeijski šport — 20.10 Avstrijska rai!ye
— 22.10 Šport.

PONEDELJEK, 17. S.: 6.00 Jutranja teiovadba — 8.05 
Oddaja za starejše ijudi — 9.05 Šoiska oddaja — 9.30 
Avstrijska ijudska giasba — 10 00 Zadovoijni z gtas- 
bo — 11.05 iz dežeie, za dežeio — 14.30 igra vojaška 
godba — 17.10 Kaj radi siišimo — 17.56 Oddaja zbor­
nice obrtnega gospodarstva — 19.45 igra maii za­
bavni orkester studia Oberosterreich — 20.10 „Agata". 
Radijska igra — 21.10 Priiožnost za smeh — 21.30 
Giasbeni derbi — 22.10 šport.

Torek, 18. 6.00 Jutranja teiovadba — 6.55 Dobro
jutro na Koroškem — 9.05 šoiska oddaja — 10.00 Za­
dovoijni z giasbo — 11.05 iz dežeie, za dežeio — 
14.30 Veseio zaigrano — 14.45 iz ljudskega živijenja —
16.00 Radijska igra — 17.10 Avstrijci o Avstriji — 19.45 
Giasbena medigra — 20.10 Kaj radi siišimo — 21.10 
iz koroškega giasbenega ustvarjanja — 22.10 šport.

SREDA, 19. 5.: 6.00 Jutranja teiovadba — 6.55 Do­
bro jutro na Koroškem — 9.05 Šoiska oddaja — 9.30 
Družinska sreča — 10.00 Zadovoijni z giasbo — 11.05 
iz dežeie, za dežeio — 14.30 Na obisku pri koroških 
zborih — 16.00 Za potrošnike — 17.10 V dunajski ka­
varni — 17.56 Oddaja kmetijske zbornice — 19.07 Zbo­
rovska giasba — 19.30 Za prijateija pianin — 20.10 
Vaša najij^bša meiodija — 21.30 „Več kot 15 od­
stotkov". Kriminaika — 22.10 šport.

ČETRTEK, 20. 6.00 Jutranja teiovadba — 6.55 Do­
bro jutro na Koroškem — 9.05 šoiska oddaja — 9.30 
Ljubezenske pesmi in piesi iz Gradiščanske — 10.00 
Zadovoijni z giasbo — 11.05 iz dežeie, za dežeio —
14.45 Koroške šege in navade — 17.10 Zveneči ope­
retni vodič — 17.56 Oddaja sindikalne zveze — 19.07

HOTEL

KOROTAN
Sekira ob Vrbskem jezeru

iščemo domače sodeiavce:

# GOSPODiNJO
# HiŠNiKA

Laslna soba, v večini s kopalnico.
Plača po dogovoru.
Priijave: iel. (0 42 22) 82 1 29, ali oseb­
no v pisarni Posojilnice Celovec, od po­
nedeljka do pefka od 7.30 do 16. ure.

Kotmara vas
Pred nedavnim smo na žihpoljskem poko­

pališču pokopali Ogris Uršulo p. d. Odlnovo 
Uršijo izpod Humperka. Umrla je v celovški 
bolnišnici, stara 82 let, od koder so jo pre­
peljali na domače pokopališče na Žihpoljah, 
kjer je našla svoje poslednje počivališče. Odl- 
nova Urši je bila zvesta pripadnica slovenske 
narodne skupnosti in je nekdaj slovela kot iz­
redno požrtvovalna prosvetna delavka, zlasti 
na odrskem področju.

Pri pogrebu so se od pokojnice poslovili tudi 
pevci Slovenskega prosvetnega društva ^Gor­
janci" iz Kotmare vasi in ji tako izkazali po­
slednjo čast in zahvalo za njeno dolgoletno 
prizadevanje v korist slovenske skupnosti na 
Koroškem.

Odlnovo Uršijo bomo ohranili v lepem spo­
minu, sorodnikom izrekamo naše globoko so­
žalje.

Avstrijske pihaine godbe — 20.10 Lovska oddaja —
21.00 Humbert Fink diskutira — 22.10 &port.

PETEK, 21. 5.: 6.00 Jutranja teiovadba — 6.55 Dobro 
jutro na Koroškem — 9.05 šoiska oddaja — 9.30 Ko­
roška ijudska giasba — 10.00 Zadovoijni z giasbo — 
11.05 iz dežeie, za dežeio — 14.30 Pridite in pojte —
14.45 Avtor kot kritik: Heimut Scharf — 17.10 Za ko­
nec tedna— 17.56 Oddaja združenja industriaicev — 
19.07 Dunaj, meiodija mesta — 20.10 Koncert studia 
Koroške — 22.10 šport.

SLOVENSKE ODDAJE
SOBOTA, 15. S.: 9.45 Od pesmi do pesmi, od srca 

do srca.
NEDELJA, 16. S.: 7.05 Duhovni nagovor — Po vaši 

žeiji.
PONEDELJEK, 17. 5.: 13.45 Ceiovški radijski dnevnik 

— Za našo vas.
TOREK, 18. 5.: 9.30 Domača zabavna giasba — 13.45 

Ceiovški radijski dnevnik — šport — Rdeče, rumeno, 
zeieno.

SREDA, 19. 5.: 13.45 Ceiovški radijski dnevnik — Jo­
žef Štefan (Ob 140. obietnici -rojstva).

ČETRTEK, 20. 5.: 13.45 Ceiovški radijski dnevni-k — 
Družinski magacin.

PETEK, 21. 5.: 13.45 Ceiovečemi radijski dnevni-k — 
Drvarji — „ho!carji" — gozdni deiavci.

RADiO LJUBLJANA
SOBOTA, 15. 6.50 Beseda na današnji dart —

8.10 Giasbena matineja — 9.05 Pionirski tednik — 
9.35 Naš Piesni orkester ima besedo — 11.15 Z nami 
doma in na poti — 12.40 Ob bistrem potoku — 13.15 
Zabavna giasba — 14.10 S pesmijo in besedo po Ju- 
gosiovijt — 15.30 Giasbeni intermezzo — 15.45 „Vr- 
tiijak" — 16.45 Listi iz aibuma iahke giasbe — 17.20 
Gremo v kino — 1-8.20 Dobimo se ob isti uri — 19.40 
Z ansambiom Weekend — 20.00 Spoznavajmo svet in 
domovino — 21.15 Za prijetno razvedrilo — 21.30 Od- 
doja za noše izseijence — 23.05 S pesmijo in piesom 
v novi teden.

NEDELJA, 16. 5.: 6.50 Danes za vas — 8.07 Radijska 
igra — 8.40 Skiadbe za miodino — 9.05 še pomnite, 
tovariši ... — 10.05 Karavana meiodij — 11.45 Voščiia 
— 11.50 Pogovor s posiušaici — 12.00 V nedeijo opoi- 
dne — 14.05 Nedeijsko popoidne — 18.03 Radijska 
igra — 19.40 Giosbene razgiednice — 20.00 V nedeijo 
zvečer — 22.20 Serenodni večer — 23.15 V iučeh se­
maforjev.

A v R ! J A 1
SOBOTA, 15.!.: 12 00 Svetovno prven­

stvo v smučarskih poletih — 15.30 Kon­
certna ura — 16.30 Rdeči avtobus —

17.00 Risati — slikati — oblikovati — 17.30 Fant s 
slonom — 17.55 Otrokom za lahko noč — 19.00 Od­
daja s Heinz Conradsom — 18.50 Pregled sporeda —
19.00 Slike iz Avstrije in Južne Tirolske — 19.20 šport
— 19.30 čas v sliki in kultura — 19.56 šport — 20.15 
Na tekočem traku — 21.45 Panaptiko — 22 05 Rdeči 
jezdec. Film z divjega zapada — 23.25 Poročila.

NEDELJA. 16. S.: 12.00 Smučarski poleti v Kulmu —
16.00 Prebivalci rešite vaša mesto — 17.00 Listamo v 
slikanici — 17.20 Letalec akrobat — 17.30 Viki in moč­
ni možje — 17.55 Otrokom za lahko noč — 18.00 Klub 
seniorjev — 18.30 Poj z nami — 19.00 Umetnost v Av­
striji — 19.30 čas v slitki In kultura — 19.50 šport — 
20.15 Mesto dejanja — 21.45 Jour ftxe — 22.45 Po­
ročila.

PONEDELJEK, 17. 10.00 šolska oddaja — 17.55
Otrokom za lahko noč — 18 00 Dragulji sedmega 
kontinenta — 18.25 Ml — 18.50 Pregled sporeda —
19.00 Slike iz Avstrije — 19.20 šport — 19.30 Čas v 
sliki, kultura in šport — 20.00 Ponedeljski šport —
20.45 Ceste San Frančiška — 21.35 Poročila.

TOREK. 18. S.: 10.00 Rdeči jezdec — 17.55 Otrokom za 
lahko noč — 18.00 Mihael iz Lbnneberga — 18.25 Ml
— 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Avstrije — 
19.20 šport — 19.30 Čas v sliki, kultura in šport —
20.00 Panorama — 21.00 Vikend v Avstraliji — 21.20 
Festival režiserjev: Pier Paolo Pasalini (1967) — 23 00 
Poročila.

SREDA. 19. !.: 10 00 šolska oddaja — 17.00 Darilo — 
17.30 Pinocchio — 17.55 Otrokom za lahko noč — 18.00 
Naslednji, prosim! — 18.25 Ml — 18.50 Pregled spo­
reda — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.20 šport — 19.30 
čas v sliki, kultura in šport — 20.00 ..Teleobjektiv"
— 21.00 Svet knjige — 21.30 Mlada generacija — 21.50 
Vojna in mir.

ČETRTEK, 20. !.: 10 00 šolska oddaja — 17.55 Otro­
kom za lahko noč — 18.00 Jerome In Isabelle — 18.25 
Ml — 18 50 Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Avstrije
— 19.20 šport — 19.30 čas v sirki, kultura in šport —
20.00 Svet in znanost — 21.00 Trstika. Film — 22.35 
Poročila.

PETEK. 21. !.: 10.00 šolska oddaja — 17.55 Otrokom 
za lahko noč — 18 00 Družina Kremenčkovlh — 18.25 Ml
— 19.00 Slike iz Avstrije — 19.20 šport — 19.30 čas v 
sliki, kultura in šport — 20.00 Ločena žena — 21.00 
Koko si lahko brez posebnega truda uspešen — 22.35 
Poročila.

Slovensko prosvetno društvo ..Edinost* 
v Pliberku - Mešani zbor ..Podjuna"

Vabilo na

V!GREDN! KONCERT
ki bo v soboto 22. marca ob 20. uri 
v dvorani Schwarzl v Pliberku.
Nastopata:

Mešani zbor ,Podjuna", 
zborovodja Oto Wutte 
Graški študentje, 
zborovodja Ateks Schuster

Prisrčno vabijeni O<%or

Vabilo na

ST!LN! KONCERT 
..ROŽANSKE 
LJUDSKE PESM!"

Gostuje mešani pevski zbor „ROŽ" iz
St. Jakoba v Rožu.

Prireditelja:
Farna mladina v Železni Kapli, v ne­

deljo 16. marca 1975 ob 11.30 ur! v 
farni dvorani

Katoiiško prosvefno drušfvo v Šmiheiu 
pri Piiberku, v nedeljo 16. marca ob 
19.30 uri v farni dvorani

Prisrčno vnMfeni/

Siovensko prosvetno drušfvo Radiše 
vabi na spevoigro

VASOVALC!
ki bo v nedeljo 23. marca 1975 ob 
15. uri v dvorani pri cerkvi.
Gostuje: Trio „Korofan" in pevci SPD 
..Danica" iz St. Vida v Podjuni.
Vsi prisrčno vabijeni!

DrKŠtven; oJf?or

Avstrijsko-jugoslovansko drušfvo v Ce­
lovcu vabi na skioptično predavanje

SLOVENSKA MESTA KOT PRIMERI 
EVROPSKE GRADNJE MEST

v sredo 19. marca 1975 ob 18.00 url 
v Hiš! tehnike (Haus der Technik — 
Bauzentrum), Celovec, St. Veifer Str. 4
Predavatelj: Znanstveni sodelavec Go­
renjskega muzeja v Kranju dr. Cene 
Avguštin. Vstopnine ni.
Vsrl prisrčno vabljeni!

A V S T R ! J A 2

SOBOTA, 15. !.: 16.30 Gospod Sanders. 
živi nevarno — 18.00 Prenos svetovnega 
prvenstva v smučarskih poletih — 18.50* 

Pregled sporeda — 19.00 V mraku ponarejanja — 19.4& 
Mesta strahov na divjem zapadu — 20.00 Galerija — 
20.15 Rdečelaska — 21.45 Čas v sliki in šport.

NEDELJA. 16. 15.25 Nogomet Luksemburg : Avstrija:
— 17.20 Prenos smučarskih poletov iz Kulma — 18.00; 
Portret glasbene skupine beata — 18.30 Film v tujem 
jeziku — Allez France — 20.00 Enciklopedija — 20.15 
Cikel svetovnego gledališča: Namišljeni boinik —
22.25 čas v sliki in šport.

PONEDELJEK, 17. !.: 17.55 Tehnično kemija. Prvine —
18.25 Novo v znanosti — 18.25 Pregled sporeda — 19.00 
Ljudje In miti — 19.45 Pesmi ljudstev — 20.00 Vojna in. 
mir — 20.45 čas v sliki In šport.

TOREK. 18. 17.55 Uvod v digitalno tehniko — 18.25.
Angleščina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Terra 
Africa — Izumrle kulture — 19.45 Pop glasbo — 20.00 
Stoletje kirurgov — 21.20 Cos v sliki, kultura In šport
— 21.50 Ludvvig van Beethoven — Klavirska sonata. 

SREDA. 19. 5.: 17.55 Poklicno obratovodstvo — 18.25.
Francoščina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Av­

Največja izbira motornih žag, nado­
mestnih deiov, servis za vse fabrikate 
pri podjetju

Spindetbock
Eisenkappier Strahe 14 

9141 Eberndorl/Dobria vas,
leleton (0 42 :4) 348

Strokovna trgovina in speciaina deiavnica

strijsko stoletje — 20.00 Buona sera, Mrs. Cambell — 
21.50 čas v sliki, kultura In šport.

ČETRTEK, 20. S.: 17.55 Tehnika o načrtovanju omrež­
ja — 18.25 Ruščina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00- 
Na polabskem področju — 19.30 Dal), dali — 21.00* 
čos v sliki, kultura in šport — 21.30 Traller.

PETEK. !1. S.: 17.55 Fizika za vse — 18 25 Nemščina 
— 19.00 čas lepih slik — 19.45 Sakralna gradbena 
umetnost romantike v Nemčiji — 20.00 Konec sveta v 
50 letih? — 21.00 čas v sliki, kultura In šport — 21.30) 
Sef. Kriminalka.


